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1 IlepeyeHb NJIAHHPYEMBIX pe3yJbTATOB 00y4yeHUsi Mo AucuumiIuHe "UHocTpaHHBI s3bIK',
COOTHECEHHBIX € IJIAHUPYEMBbIMH Pe3yJbTaTaMH 0CBOCHHS 00pa30BaTeIbHOI MPOrpaMMbl

OcBoeHMe TUCIUILIMHBI HAallPaBJIeHO Ha (popMHUpOBaHUE:

YHUBEPCAIbHBIX KOMITCTCHIIH:

YK-4 - Cnoco0GeH OCyIIeCTBIATh JCIOBYI0O KOMMYHHMKAIIMIO B YCTHOM M MHChbMEHHOH (Gopmax Ha
rocynapctBeHHOM si3bike Poccuiickoit denepanum u mnHOCTpaHHOM(BIX) SI3bIKE(AX ).

PesynbTarel 00yueHus 0 AUCHUILTUHE OMPEISISIOTCS MHAUKATOPAMH JOCTHKCHHSI KOMITETEHITUI

NunukaTop(bl) JOCTHXKECHUS:

Beimonuser mepeBoa mpodecCHOHATBHBIX TEKCTOB C MHOCTPAHHOTO SI3bIKA HA TOCYIApCTBEHHBIN
sa3bIK PD 1 ¢ Tocy1apcTBEHHOTO A3bika PO HAa MHOCTpaHHBIMN.

Pe3ynbTarel 00yueHus 0 AUCIUILIUHE:

3HaeT: MPUHLHUIBI TOCTPOCHUS MOHOJIOTMUYECKON M JHajJOrH4ecKOd peyd Ha WHOCTPAHHOM SI3BIKE;
HOPMBI M CTPOW M3Y4aeMOTO 5I3bIKa, IPABHJIA YCTHON M MUCHbMEHHON KOMMYHUKAIIUU MTOBCEIHEBHOTO U
JIEJIIOBOTO XapakTepa;

YMeeT: 4nTaTh U MepeBOAUTH 00MENPOo(ecCHOHATBHBIC H OOIIEHAYYHbIC TEKCTHl HA WHOCTPAHHOM
A3bIKE; MPUMEHSATH a/ICKBaTHbBIE SI3bIKOBBIE CPENICTBA IS OCYLIECTBICHHUS JEIOBOTO U MEXKYIbTYPHOTO
oOmIeHus B MpoQeCCHOHAIBHOM cdepe.

Brnasneer: HaBbIKaMu SI3BIKOBOM OpraHu3aldd MUCBMEHHOW W YCTHOM peud, MPUMEHEHHUs Ha
(YHKIIMOHATHFHOM YPOBHE MPABUII MEKITMYHOCTHOTO U TIPOPECCHOHATBLHOTO OOIICHUS

2. ®oH/ OLEHOYHBIX CPEACTB /sl NMPOBeAEeHHs] MPOMEKYTOYHOH aTTecTAlMH 00Yy4alOIIUXCH IO
aucuuiuinHe ""MHocTpaHHbIi A3BIK', CTPYKTYPHMPOBAaHHOE 110 pa3jaesaM (TeMam)

2.1. MacmopT (poH/Ia OLIEHOYHBIX CPECTB

PEKOMEHIOBaHHBIE OLICHKU: XOPOIIO, YIOBIETBOPUTEIBHO, 3a4TEHO.
Huskuii ypoBeHb [OCTH/KEHUSI KOMICTCHUHMH -

®opma(bl) | Komnerenuun, | Wugukartop (b1) [Pe3yabTaThl 00y4yeHHs 0 JMCHUILIAHE)  YPOBeHb
TeKylIero ¢dopmupyembie JAOCTHIKEHU S (MonyJ110) JOCTHKEHU S
KOHTPOJIsA B pe3yJbTare KOMIIETEeHIIUH KOMIIeTEeHIIUH
OCBOEHMUS
JMCIUTJINHBI
UteHne TekcTa YK-4 BbinonHsaeT nepesoa|3HaeT: NPUHLMMNbI NocTpoeHus|Bbicokun mnm
Ha MHOCTPaHHOM npodeccuoHarnbHbIX [MOHOMOTMYECKOW U ANanorM4yeckon peyun|cpegHui
A3blke ¢ TEKCTOB C|Ha MHOCTPaHHOM $i3blke; HOPMbl U CTPOM
nocneaylowumm WMHOCTPaHHOIO A3blKaludy4yaemoro f3blka, npasuna YCTHOW U
oTBETaMMU Ha Ha rocyaapCcTBEHHbIA[MMCbMEHHON KOMMYHMKaLnn
BONPOCHI no A3plk  P® w©n  cjnoBcegHEBHOro 1M OENOBOro Xxapakrepa;
coaepXaHuio rocygapCTtBeHHOro  [Ymeer: ynTaTb " nepeBoAuTb
NPOYUTAHHOrO, A3blKka Po® HalobLwenpodeccuoHarnbHble "
nepeBof TeKkcTa WHOCTPaHHbIN. o6LLleHayYHble TEeKCTbl Ha MHOCTPaHHOM
C WHOCTPaHHOrO A3bIKE; NPUMEHSATb afekBaTHble
A3blka Ha A3bIKOBblEe CPEACTBA 419 OCYLLECTBINEHMS
PYCCKUIA, €M0BOr0 U MEXKYNbTYpPHOro obLieHnst B
neKkcuko- npodeccmnoHansbHomn cgepe.
rpamMmmaTu4eckum BnapgeerT: HaBblKamu S3bIKOBOW
TEKCT opraHusaumM MNUCbMEHHOW U YCTHOW
peyun, NPUMEHEeHNss Ha PYHKLNOHAaNbHOM
YPOBHE MNpPaBUNl  MEXITMYHOCTHOTO MU
NpodeccnoHanbHOro oL EeHus.
Bbicokuii ypoBeHb JOCTH:KEHUSI KOMIIETEHIIMH - KOMIETEeHIUs copMUpoBaHA YaCTUYHO,
PEKOMEHI0OBAHHBIE OLIEHKM: OTJIIMYHO, XOPOIIIO0, 3a4TEHO.
CpenHuii ypoBeHb [JOCTH:KEHHSl KOMIETEHHMH - KOMIIETEHIMS chopMHpOBaHA YaCTUYHO,

KOMIICTCHIIUA HEC C(I)OpMI/IpOBaHa YaCTHUYHO,




OLCHUBACTCA HCYAOBJIECTBOPUTEIIHbHO WX HE 3aYTCHO.

2.2. TunoBbie KOHTPOJIbHBIC 3aIaHUA WJIA UHBIC MaTEPHAJIbIL

Texkymuii KOHTPOJb YCIIEBAEMOCTH M IPOMEKYTOYHAs aTTecTalus OOyJaroIuXxcs MOTYT
IPOBOANTHCA Kak IIPU HEMNOCPEACTBCHHOM B3aMMOJICHCTBUM II€Jarorudeckoro pabOTHHKA C
oOyyaromuMucsi, Tak U ¢ wucnonb3oBanueMm pecypcoB DUNOC ¢ummana Ky3I'TY, B ToM umcre
CHHXPOHHOTO M (WJIM) aCHHXPOHHOTO B3aMMOJICHCTBHSI TOCPEACTBOM ceTH «HTepHEeT».

2.3. OueHovHbIe CpeACcTBA MPH TEKYIIEM KOHTPOJIe

Texkyuuii KOHTPOJIb YCIIEeBAEMOCTH 00y4al0IIMXCS MPOBOAUTCS Yepe3 KaxKable 4 Hele .

CTpyKTypa KOHTPOJIA BKIIIOYAET B ce€0s1 CIACAYIOIMINE 3aaHUS:

- YmeHue meKcma Ha WHOCTPAHHOM SI3bIKE C IOCJICAYIOIMMU OTBETAMU Ha 5 60mpOCOo8 no
CO0epIHcanulo POUUTAHHOTO

Kpumepuu oyenusanus:

3a/aHle CUUTAETCS YCICIIHO BHITIOJHEHHBIM B CIIy4ae MPaBHJIBHOTO OTBETAa OO0ydaromumcs Ha 3 u
OoJiee Bompoca.

Ilxana oyenusanus:

Kaxaplii mpaBUIBHBIN OTBET 00YyYaroerocsi Ha BOMpoc olieHrnBaercs B 20 6amios.

KonmuecTBo 0asmIoB 0...60 61...100
[1Ixana orieHUBaHUS HE 3AUYTEHO 3AUYTEHO

- nepesod mexkcma C MHOCTPAHHOTO sI3bIKa HA PYCCKHMA

Kpumepuu oyenusanus:

3a/aHre CUYMTAETCs YCIENTHO BBIMOJTHEHHBIM B CIydae KOPPEKTHOro mnepeBoja odyuatommmes 60%
o0miero oobema Tekcra.

Ilxana oyenusanus:
KonuyecTBO 6ayijioB COOTBETCTBYET MPOILIEHTHOW J10JI€ KOPPEKTHO MEPEBEACHHOTO TEKCTa OT €ro
o0rmiero oobema.

KonmuectBo 0amIoB 0...60 61...100
[1Ixasa orteHUBaHUsA HE 3AUTEHO 3AYTEHO

- JleKCuKo-zpammamuyeckuit mecm, cocrosuuii u3 10 sorpocos

Kpumepuu oyenusanusi:

VYcnemHo BBINOJHEHHBIM CYMTAETCS TECT, MPU NMPOXOXKIEHUM KOTOPOro CTYyAEHTOM aaHo 60% u
0oJiee MPaBUIIBHBIX OTBETOB OT OOIIEro KOJUYECTBA BOIIPOCOB TECTA.

Ulxana oyenusanusi:

KoanuectBo 6amios COOTBETCTBYCT NPOUCHTY IMPAaBUJIBHBIX OTBETOB Ha BOIIPOCKI TECTA.

KommuectBo 0aymIoB 0...60 61...100
[1Txana oneHUBaHUS HE SAUTEHO SAUTEHO

3amanus A1 TEKYIIEro KOHTPOJIs
Tema 1. MeKIMYHOCTHASI KOMMYHUKAIHA.

AHTJIMHCKUH S3bIK



3ananue 1. IlpounTaiiTe TeKCT M OTBeTbTe Ha BONPOCHI MO ero coaepkaHuio. Bpems
MOATr0OTOBKH — 45 MUHYT.

Read the text to understand its content:
Work etiquette

Work etiquette is a code that governs the expectations of social behavior in a workplace. This
code is used to “respect and protect time, people, and processes”. There is no universal agreement about a
standard work etiquette, which may vary from one environment to another.

Work etiquette includes a wide range of aspects such as body language, good behavior,
appropriate use of technology, etc. Part of office etiquette is working well with others and communicating
effectively.

Proper “business etiquette and manners” are a very key role in building relationships in the
workplace. In order to maintain good work relationships, employees must be team players, this means
having "transparency, caring and understanding."

Also, using proper body language is important in the workplace. An employee presenting
themselves in a manner that shows respect demonstrates to those above them that they always maintain
professionalism. Something as simple as a handshake speaks volumes about a person. “Good
handshakes” have been found to be integral for maintaining professionalism and demonstrating respect.
Guides emphasize to "grip the other person's hand firmly, shake three times, and let go."

Being civil is also very crucial, so as to avoid "negative workplace communication." One should
avoid using foul language, especially if it is a continuous problem. People should also be aware of their
health and be considerate of others, by not coming into work sick; this can affect everyone else's health as
well.

People shouldn't boast about their salaries, or on the contrary, complain all of the time. It is
important to be aware of your very own actions. Getting into a heated argument or even physical violence
in the workplace is not only inappropriate, but can result in getting fired as most workplaces have a “zero-
tolerance” policy on workplace violence of any kind.

Answer the following questions:

1. What is work etiquette used for?

2. What aspects does work etiquette include?

3. What does the term “team players” mean?

4. Why is proper body language important in the workplace?
5. What should one avoid in the workplace?

3aganue 2. [IpouyuTaiiTe u nepeBeguTe TeKCT co ciioBapeM. Bpemst moarorosku — 30 MunyT.
Translate the text:
Communication skills

Regardless of the job you’re applying for, employers will expect you to have excellent written and
verbal communication skills. Depending on the position, you will need to be able to communicate
effectively with employees, managers, and customers in person, online, in writing, and on the phone.

As with any other skill set, your communication abilities are demonstrated by your professional
employment history. In your application materials and your interview, you can draw attention to how
your prior experiences exemplify your communication skills.

Verbal communication skills are essential for those with jobs in a traditional workplace and for
employees whose tasks include extensive use of telephones. While verbal communications skills are


https://en.wikipedia.org/wiki/Behavior
https://en.wikipedia.org/wiki/Workplace

probably most important for those in sales, customer service, and public relations, anyone who has to
interact face-to-face with supervisors and colleagues needs to be able to express themselves clearly and
succinctly.

Nonverbal communication includes vocal tone, eye contact patterns, body language, and more.
Nonverbal communication often carries more weight than verbal communication and has a much greater
impact on rapport and trust. Learn the nonverbal signals you need to present yourself well. And if you
have non-standard body language (for example, if you are on the autism spectrum or have a physical
disability), you will have to find ways to avoid or correct misunderstanding.

3ananue 3. BoinmosiHUTE TECTOBBIE 3a1aHusl. BpeMsi NOATOTOBKY — 5 MMHYT.

I:{{1}} S: OTmMeThTE NPaBUIHHBINA OTBET
I ... the report tomorrow.
-1 write -: am writing +: will write -: have written
[:{{2}} S: OT™MeThTe IPABUILHBII OTBET
BoauThk ManHy Ha BBICOKOM CKOPOCTH OIACHO.
-: To drive a car you should know how to do it.
-: I'need a car to drive on.
-: To drive a car at a high speed is dangerous.
+: It is dangerous to drive a car at a high speed.
[:{{3}} S: OTmeTbTE NpaBUILHBINA OTBET
You ... work hard if you want to be a good specialist.
+: must -: can -: are able to -: may
[:{{4}} S: OTmMeTbTe NPaBUILHBII OTBET
... the text, please!
- Reading - Will read -: Are reading +: Read
[:{{5}} S: OrmeThTE NpaBUIBHBINA OTBET
I promised I ... do the work myself.
-: have - will - shall +: would
[:{{6}} S: OT™MeThTe MpaBUIBHBIA OTBET
My brother is fixing ... car.
-: hers +: his -1 its -1 ours
[:{{7}} S: OTmMeThTe NpaBUIHHBINA OTBET
The problem ... now is very important.
-: being discussed +: discussing -: having discussed  -: having been discussed
[:{{8}} S: OT™MeThTe MpaBUIBHBINA OTBET
I ... a very interesting story yesterday.
-: am told -1 1s told -: will be telling +: was told
[:{{9}} S: OTmeThTE MpaBMWIHHBINA OTBET
He is thinking of leaving his job and going to Moscow.
+: OH AyMaeT o TOM, 4TOOBI YIUTH C pabOThI U yexaTb B MOCKBY.
: OH tyman 6pocuth paboTy U yexatb B MOCKBY.
-: OH mymaet o TOM, 9YTOOBI )KUTh B paboTath B MOCKBeE.
-: OH qyMaeT mONy4uTh paboTy U KUTh B MOCKBe.
[:{{10}} S: OT™MeTbTE IPAaBWIbLHBIN OTBET
There ... fifteen flats in the building.
-1 18 +: are -1 was -: be

Tema 2. Boiciiee oopazoanue. Ky3I'TVY.

AHTJTMUCKUH S3bIK



3ananue 1. IlpounTaiiTe TeKCT M OTBeTbTE HAa BONPOCHI IO ero cojaep:kaHuio. Bpems
MOATrOTOBKH — 45 MUHYT.
Read the text to understand its content:

Higher education in the USA

In the United States, a student who has finished high school may want to continue in higher
education. There are several ways to do it: universities, colleges, community colleges,
and technical or vocational schools.

A university in the United States usually has several different colleges in it. Each has a special
subject area. There may be a college of liberal arts where humanities, social sciences, natural sciences and
mathematics are taught. There may be a college of education and a college of business. A program for
undergraduates usually takes four years. University students get an undergraduate degree in the arts or
sciences. If they complete a course of study they get Bachelor of Arts or Science degree. Students may
leave the university at this time. They may also go on for a graduate or professional degree. The
university always has programs for graduate and professional study in many subjects.

The university may get money from several different sources. A publicly funded university gets
some money from the state government. A privately funded university gets money only from private
sources. Or the university may be funded by a religious group.

College students usually spend four years at school, too. A college does not have graduate or
professional programs. If a college student completes a course of study in arts or science, he or she gets
Bachelor of Arts or Science degree. If college students want to continue for a graduate or professional
degree, they must go to University. The college is usually funded in one of the three ways already
described.

The program of study in the community college usually lasts two years. Not all of the subjects
taught there are the usual school subjects. The community college may give courses in the
regular academic subjects or subjects like dental technology, sewing and other non-academic subjects.
Not all students of the community college have a high school diploma. They may then go to a college for
two more years to get the bachelor’s degree. Community colleges are nearly always publicly funded.

The technical or vocational school has only job training, it has no academic program. Students may
have a high school diploma, or not. Programs may take from six months to two years and more. The
technical or vocational school gives training for work in areas such as electronics, carpentry and others.

Answer the following questions:

1. What colleges does a university in the United States usually consist of?
2. What degrees are offered at universities?

3. What sources can a university get money from?

4. What programs and degrees are offered at a college?

5. What kind of program does a technical or a vocational school offer?

3apanmue 2. [IpounTaiiTe N nepeBegUTE TEKCT €O cjioBapeM. Bpemsi moaroroBku — 30 MUHYT.
Translate the text:
Kuzbass State Technical University
T.G. Gorbachev Kuzbass State Technical University (KuzSTU) is one of higher educational
institutions which train specialists for the economy of Kuzbass.
At first it was the Mining Institute founded on the basis of Kemerovo Mining Construction

College in 1950. Then it was reorganized in Kuzbass Polytechnical Institute in 1965. Later, in 1993 it was
renamed in Kuzbass State Technical University.


http://en.wikipedia.org/wiki/Kuzbass_Autonomous_Industrial_Colony

Now it is the largest higher educational institution in the region. The University has imposing
personnel’s potential; there are about 80 Olecturers, among them are academicians and associate
members, state prize and government prize laureates, and honoured scientists. The University has the
scientific newspaper “Vestnik” (Bulletin of KuzSTU), where training appliances and the results of
research work can be published.

At present there are 52 departments, many well-equipped laboratories, a research institute, a
computer centre, a large library and museums in it. The training for 24 specialties is carried out. The total
amount of students is about 20,000.

Kuzbass State Technical University has 9 buildings, 3 hostels, a group of dining-halls. The
University has necessary technical facilities for training students.

The book stock of the University’s library is more than 500,000 copies. The University has
international connections with higher educational institutions and firms of the USA, Canada, Germany,
France, Italy, Hungary, Bulgaria, Turkey, China, and Mongolia. The best students have a chance to study
abroad.

Great attention is paid to spare time of students. There is a theatre-studio “Lozha” and some other
amateur groups.

3ananue 3. BoinoJiHUTE TeCcTOBBIE 3aJaHNs1. BpemMsi HOATOTOBKH — 5 MUHYT.

L:{{11}} S: OTmeTbTE NpaBUIbHBINA OTBET
She must make this decision ... .
-: yourselves +: herself -1 itself -2 himself
[:{{12}} S: OT™meTbTE NpaBUIbHBINA OTBET
... can answer this question?
-: Whom +: Who -: Whose -: What
[:{{13}} S: OTmeTbTE NpaBUILHBINA OTBET
There is ... in the room.
+: somebody -: some -: any -1 no
I:{{14}} S: OT™meTbTE NpaBUIbHBINA OTBET
It is believed that this story is true.
- MBI moyraraem, 9To 3Ta HCTOPHUS MTPABIHBA.
- OH momnaraer, 4To 3Ta UCTOPHS MpaBIuBa.
+: [ToyararoT, 94TO 3Ta KCTOPHS ITPABNBA.
- OHa moJaraer, uTo Ta UCTOPHsI MPaBINBa.
[:{{15}} S: OT™MeTbTE IPAaBUIBLHBIN OTBET
OTH ynpakHEeHUs TpyAHee, YeM Te.
-: Those exercises are more difficult than that one.
+: These exercises are more difficult than those ones.
-: This exercise is more difficult than those ones.
-: That exercise is more difficult than those ones.
[:{{16}} S: OT™MeTbTE IPAaBUIBLHBIN OTBET
OH TOBOPUT MO-HEMEIKH JIYYIIIe, YeM THI.
-: He speaks German well.
-: He speaks German worse than you.
+: He speaks German better than you.
-: He speaks German best of all.
I:{{17}} S: OT™MeTbTE IPaBWIBLHBIN OTBET
I have ... been to London.
- NOW -2 soon -1 yet +: never
[:{{18}} S: OTmeThTE NpaBUIHHBIN OTBET
We have classes ... the schedule.
-: in order to +: according to -: instead of -2 in front of


http://en.wikipedia.org/wiki/USA
http://en.wikipedia.org/wiki/Canada
http://en.wikipedia.org/wiki/Germany
http://en.wikipedia.org/wiki/France
http://en.wikipedia.org/wiki/Italy
http://en.wikipedia.org/wiki/Hungary
http://en.wikipedia.org/wiki/Bulgaria
http://en.wikipedia.org/wiki/Turkey
http://en.wikipedia.org/wiki/China
http://en.wikipedia.org/wiki/Mongolia

[:{{19}} S: OTmeThTE IpaBUIHHBIN OTBET
I have a friend ... is very good at Maths.
-: which -: whom +: who -: when
I:{{20}} S: OT™MeTbTE MPAaBUIBbHBIN OTBET
IfI... free, I would come to see you.
- am - will be -: been +: were

Tema 3. Ky306acc: ucTopusi 1 NpOMbIILIEHHOCTb.
AHIJTMUCKUHU S3bIK

3ananme 1. IIpoumraiiTe TeKCT M OTBeTbTE HA BONPOCHI IO €ro cojaep:kaHuio. Bpems
NMOAr0OTOBKH — 45 MUHYT.

Read the text to understand its content:
Kuzbass industrial juggernauts

Kemerovo region is one of the oldest and largest industrial complexes in Siberia. It is known as
one of the Russian and (in some branches) world's largest producers and exporters of coal, steel, iron ore
and other mineral resources. There are a lot of plants, factories and mines in Kuzbass.

The south of the region is dominated by metallurgy and the mining industry, as well as mechanical
engineering and chemical production. Prokopevsk, Kiselevsk, and Andzhero-Sudzhensk are coal-
producing centers, and Novokuznetsk is the center of engineering industry.

Coal is the main mineral resource of Kuzbass. Kuzbass is the largest coal supplier of process raw
material to the Russian industries. The reserves of coal in Kuzbass exceed the total world's reserves of oil
and natural gas by more than 7 times (when converted into equivalent coal) and reach almost 700 billion
tons; over 200 billion tons of which account for coking coals. Today, the reserves of coking coals in
Kuzbass account for 73% of the total reserves of these types of coal in the developed coal basins of
Russia, and over 80% of Russia's coking coals are mined in Kuzbass.

One of the main coal producers of Kuzbass is Raspadskaya mine - Russia's largest single
underground mine - headquartered in Mezhdurechensk. The company produces 7 million tons of coal per
year. In addition, Raspadskaya Company consists of about 20 industrial, transportation, infrastructure and
financial enterprises. The company export to Eastern Europe and South-Asian markets.

Among chemical engineering enterprises, there is Azot - one of the largest producers of nitrogen
fertilizers in Russia. The Company’s plants manufacture nitrogen products for industrial and agricultural
clients, and petrochemicals. The Company is a key player on the domestic nitrogen market and sells its
products in over 40 countries worldwide.

One more great manufacture of the region is West-Siberian Integrated Iron-and-Steel Works. It
was founded on 27 July 1964. It is one of the largest smelters in the Siberian region and the fifth-largest
metallurgical plant in Russia. Its products are sold in over 30 different countries around the world. In
2016, over 5.4 million tons of iron and over 6.9 million tons of steel were produced by West-Siberian
Integrated Iron-and-Steel Works.

Answer the following questions:

1. What raw materials does Kuzbass export?

2. What part of the region has the largest share of industrial power?

3. What type of coal is abundant in Kemerovo region?

4. What facilities does Raspadskaya Company have?

5. What products are Azot and West-Siberian Integrated Iron-and-Steel Works famous for?


https://en.wikipedia.org/wiki/Metallurgy
https://en.wikipedia.org/wiki/Mining
https://en.wikipedia.org/wiki/Mechanical_engineering
https://en.wikipedia.org/wiki/Mechanical_engineering
https://en.wikipedia.org/wiki/Mezhdurechensk

3ananue 2. [IpounTaiiTe 1 nepeBeaAnTe TEKCT €O cjoBapeM. Bpems noarorosku — 30 MuHyT.
Translate the text:
History of Kuzbass

Kemerovo Region is a subject of the Russian Federation, a part of Siberian Federal District. The
region is located in the southeast of Western Siberia, occupying the foothills of the Altai and Sayan. It is
the most populous part of Siberia and the Asian part of Russia. The territory is - 95,725 sq km (34th place
in the country). The length of the region from north to south is about 500 km, from west to east - 300
km).

In 1618, in the south of the future region Kuznetsk stockaded town (fortress) was founded to
protect the land from invaders, in 1698 the city of Mariinsk was founded. These two are the oldest
settlements of Kemerovo region.

In 1721 Kuznetsk dowser Mikhaylo Volkov found "Burning mountain" on the banks of the Tom
River (burning coal seam), thus becoming a pioneer of Kuznetsk coal.

A notable period of development in the region falls on the end of the XVIII century: at that time
Kolyvan-Voskresensk plants of A.N. Demidov were built, which later became the property of the
Imperial House of the Romanovs, from this moment most of Kuzbass, joined to Altai mining district was
owned by the Cabinet of His Imperial Majesty.

During the XIX century the territory of the region was a part of the Tomsk province, forming
Kuznetsk and Mariinsk counties. During this period, the first industrial enterprises appeared: Tomsk
ironworks, Gavrilovsky and Guriev silver plants, Sukharinsky and Salair mountain mines. As a result of
the construction of the Trans-Siberian Railway Kuzbass industry gained an impulse for rapid
development.

3aganue 3. BoinosiHUTe TecTOBBIE 3aaHusl. BpeMsi NOAr0oTOBKM — 5 MUHYT.

[:{{21}} S: OT™MeTbTE IPAaBUIBLHBIN OTBET
The train is ... than the bus.
-: comfortable
-: much comfortable
-: the more comfortable
+: more comfortable
[:{{22}} S: OT™MeTbTE IPAaBUIBLHBIN OTBET
... they graduate from the University next year?
- Is +: Will -: Have -: Had
[:{{23}} S: OTmeTbTE NpaBUILHBINA OTBET
CTyneHTsI cIal0T 9K3aMEeHbI 2 pasa B roji, He TpaBja Jin?
-: Students are taking exams now, aren't they?
-: A student takes exams 2 times a year, doesn't he?
+: Students take exams 2 times a year, don't they?
-: Students passed exams 2 years ago, didn't they?
[:{{24}} S: OT™MeThTE IPaBUIBbHBIN OTBET
... iInvented a radio?
-: When -: Where +: Who -: Why
[:{{25}} S: OT™MeTbTE IPAaBUIBHBIN OTBET
Our region is rich ... coal.
+:1n -: with -1 at - of
[:{{26}} S: OT™MeThTE NMpaBUIHHBINA OTBET
We organize ... activities for students after lessons.
+: additional -: supplementary - super -: extra



[:{{27}} S: OT™MeThTE IPaBUIBHBINA OTBET
I shall stay here ... I have finished my work.
-:as +: until-: than -: which
I:{{28}} S: OT™MeTbTE MPaBUIbHBIN OTBET
It was English scientist D.Maxwell who ...covered that light is a form of energy.
+: dis - re -1 in -1 de
[:{{29}} S: OTmeThTE IPaBUIBHBINA OTBET
Aluminium is wide ... used in aircraft construction because it is light.
- wise - ward -: wards +: ly
I:{{30}} S: OT™MeTbTE MPaBUIBHBIN OTBET
John studies at our university.
+: Who studies at our university? -: Who studied at our university?
-: Who will study at our university? -2 Who is studying at our university?

Tema 4. Bolgawmuecs JUYHOCTH B HaYKeE, MIPOMBIIIIJICHHOCTH U ou3Hece.

AHTJTMUCKUH SA3bIK

3ananue 1. IIpounTaiiTe TEKCT M OTBeTbTE HA BOINPOCHI MO €ro cojaepxkaHuio. Bpems
NMOATrOTOBKH — 45 MUHYT.

Read the text to understand its content:
Pyotr Kapitsa

The name of Pyotr Leonidovich Kapitsa speaks for itself: in history of physics there are few
scientists that can be placed next to him.

Kapitsa was the son of a general, a famous military engineer who had built the Kronstadt fortress.
He graduated from the electromechanical faculty of the Petersburg Polytechnic Institute — perhaps the
best technical educational establishment in Russia at that time. It was there that he took interest in
physics.

In 1921 Kapitsa was sent abroad to continue studying. The young physicist attracted universal
attention at the world-famous Cavendish Laboratory headed by Ernest Rutherford, the founder of
experimental nuclear physics. Very soon Kapitsa established an unusual record — he completed the
laboratory course in two weeks instead of the usual two years. After that, Rutherford took personal
interest in him and Kapitsa became his favorite pupil.

In 1934 Kapitsa returned to Russia and was appointed a director of the Institute of Physical
Problems. During the war years he began to work in an entirely new field of science and technology —
high-power electronics.

It is known today that electronics means small currents. Electronic devices — electronic tubes, for
example, — operate on electrons, that is, particles having a very small mass and a very high mobility. At
that time scientists thought that it was impossible to transmit great amounts of power over long distances
by means of electronics. Kapitsa disproved this “axiomatic truth” and showed that the electrons were able
to transmit millions of kilowatts of energy over great distances.

Kapitsa’s high-power electronics has a fantastic future. Electric power will flow all over the
country. Using waveguides mankind will be able to send it directly to Earth satellites and orbital stations
in space.

Answer the following questions:

1. What research sphere did Kapitsa work in?
2. Where did Kapitsa take interest in physics?



3. What unusual record did Kapitsa establish?
4. What truth did Kapitsa disprove?
5. Where are Kapitsa’s inventions used?

3aganue 2. [IpouuTaiiTe U mepeBeguTe TEKCT €O c1oBapeM. Bpemsi moaroroBku — 30 MUHYT.
Translate the text:
Bill Gates

William Henry Gates, also known as “Bill”, has established himself as the richest man in the
world.

He is the youngest self made billionaire, and perhaps the best businessman in the world. Bill Gates
is important because he did not only change the computer technology in America, but also created the
biggest, strongest, richest and the most powerful company in the world.

Bill was born on October 28, 1955 and began his career in PC software, programming computers
atage 13.

As to his education, he attended a well-known private school in Seattle, Washington called
Lakeside. At Lakeside, he met his future business partner Paul Allen. Bill Gates entered Harvard in 1973.

He created the programming language BASIC. Gates attended Harvard University and after a few
years Gates and his business collaborator, Paul Allen, dropped out of Harvard to begin the Microsoft
Corporation in 1975.

Throughout his life, Gates had many experiences with business. Allen and Gates started a small
company called Traf-O-Data. They sold a small computer outfitted with their program that could count
traffic for the city.

After all his minor jobs, Gates and Allen founded Microsoft in 1975, the largest computer-based
company in the world. Gates is the Chief Executive officer and Paul Allen is VP. They are both very
wealthy due to this business.

Gates believes that if you are intelligent and know how to apply your intelligence you can
accomplish anything.

Bill works very hard to carry out his vision. His belief in high intelligence and hard work is what
put him where he is today, as well as being in the right place at the right time. He doesn't believe in luck
or any sort of god, just hard work and competitiveness.

3aganue 3. BoinosiHuTe TecTOBbIE 3aaHusl. BpeMsl NOAroTOBKM — 5 MUHYT.

[:{{31}} S : OT™MeTbTE IPaBUIBHBIN OTBET
I was told that he ... for Moscow in a week.
-: leaves +:  would leave -2 will leave -: leave
[:{{32}} S : OTmMeTbTE MpaBUIbHBIN OTBET
This important question ... now.
-: was discussing -: had been discussed -: is discussed +: is being discussed
I:{{33}} S: OT™MeTbTE IPAaBUIBHBIN OTBET
I have ... finished the task.
-:now +:just  -:soon -1 yet
[:{{34}} S: OT™MeThTE NpaBUIHHBINA OTBET
Make some calculations ... computer.
+: by means of - in addition to -: except for -: in order to
[:{{35}} S : OT™MeTbTE IPaBUILHBIN OTBET
The students ... it very well after they had practiced.
-: have done -: done -: do +: did
[:{{36}} S: OT™MeThTE NpaBUIHHBINA OTBET



... said that he entered the University.
-: They are -: These are -:This is +: Itis
[:{{37}} S: OT™MeThTE IPaBUIBHBINA OTBET
I'd like ... tea, please.

-: someone -: somebody +: some -: something
I:{{38}} S: OT™MeTbTE MPaBUIBHBIN OTBET
Don't ...!
-2 writing - wrote +:write -1 writes

[:{{39}} S: OT™meTbTE IPABUIILHEII OTBET
There ... no place like home.
+:1s -: are - will be -: be
I:{{40}} S: OT™MeTbTE MPAaBUIbHBIN OTBET
Students are to fulfill this exercise ... .
-: yourselves +: themselves -: ourselves - myself

Cemectp 2
Tema 5. Mos cienuaibHOCTh. [loTeHIHaNbLHBIE Cephl IeATEJIbHOCTH.
AHTJIMHCKUH A3bIK

3ananme 1. IlpoumTaiiTe TEKCT M OTBEeTbTE HA BONPOCHI MO €ro coaep:xkaHuio. Bpems
MOAr0OTOBKH — 45 MUHYT.

Read the text to understand its content:
Engineering

Engineering is the application of scientific, economic, social, and practical knowledge in order to
design, build, and maintain structures, machines, devices, systems, materials and processes. It may
encompass using insights to conceive, model and scale an appropriate solution to a problem or objective.
The discipline of engineering is extremely broad, and includes a range of more specialized fields of
engineering, each with a more specific emphasis on particular areas of technology and types of
application.

The American Engineers’ Council for Professional Development has defined “engineering” as: the
creative application of scientific principles to design or develop structures, machines, apparatus, or
manufacturing processes, or works utilizing them singly or in combination; or to construct or operate the
same with full cognizance of their design; or to forecast their behavior under specific operating
conditions; all as respects an intended function, economics of operation or safety to life and property.

Engineering, much like other science, is a broad discipline which is often broken down into
several sub-disciplines. These disciplines concern themselves with differing areas of engineering work.
Although initially an engineer will usually be trained in a specific discipline, throughout an engineer’s
career the engineer may become multi-disciplined, having worked in several of the outlined areas.

Engineers apply mathematics and sciences such as physics to find suitable solutions to problems
or to make improvements to the status quo. More than ever, engineers are now required to have
knowledge of relevant sciences for their design projects. As a result, they may keep on learning new
material throughout their career.

Answer the following questions:

1. What knowledge does engineering apply?
2. What is the definition of engineering according The American Engineers’ Council?



3. What do engineers forecast?
4. Why engineering is multi-disciplined activity?
5. What are modern engineers required?

33}13HH6 2. BLIIOJIHUTE TECTOBLIE 3aJaHus. BpeMﬂ NOATOTOBKH — 5 MHUHYT.

[:{{41}} S: OT™MeThTE IPaBUIBHBIN OTBET
... exams do we pass this term?
+: What -: Whose -: Whom -2 Who
I:{{42}} S: OT™MeTbTE MPaBUIbHBIN OTBET
He doesn't like being photographed.
-: On mobut gororpaduposars.
+: OH He moOuT PororpadupoBats.
-: On He mobut ororpadupoBarbes.
-: OH He Jr00uT Henatk Gpororpaduu.
[:{{43}} S: OTmeTbTE NpaBUIbHBINA OTBET
He lost his book. I gave him ... .
-wour -: her -: my +: mine
[:{{44}} S: OT™MeTbTE IPABUIBHBIN OTBET
... CD is broken, show me that one.
-: These -: Those +:This -: That
[:{{45}} S: OTmeTbTE NpaBUILHBINA OTBET
IIut ynTaer xyxe BCeX.
-: Pete reads better than you.
+: Pete reads worst of all.
-: Pete reads well.
-: Pete reads worse.
[:{{46}} S:OT™MeTbhTE MpaBUILHBINA OTBET
Jack lives in a house ... 100 years old.
-: whom -:whose +: that -: who
[:{{47}} S: OT™MeTbTE IPAaBUIBLHBIN OTBET
IfI... you I wouldn't buy such an expensive computer.
+: were - was -: be - am
[:{{48}} S: OT™MeThTE NMpaBUILHBINA OTBET
What is ... way of getting to the station?
-: quickest +: the quickest -: the quick -: quicker
[:{{49}} S: OT™MeTbTE IPAaBUIBHBIN OTBET
CraTh Bce 9K3aMEHBI XOPOIIIO - OBUIO UX 3a/1a4ei.
-: The exams to be passed are very difficult.
+: To pass all exams well was their task.
-: Their task was to pass all axams well.
-: To pass all exams well you should study hard.
[:{{50}} S: OT™MeTbTE IPaBUIBHBIN OTBET
If your friend is ill he ... consult a doctor.
-: 1s able to -: was allowed to +: should -: could

Tema 6. CoBpeMeHHOe NpeanpusaTHe.

AHTJTMUCKUH S3bIK

3aganue 1. IlpoumTaiiTe TekCT M OTBeTbTe HAa BONPOCHI IO ero cojaep:kaHuio. Bpems
NOATOTOBKH — 45 MUHYT.



Read the text to understand its content:
Factory

A factory is an industrial site, usually consisting of buildings and machinery, or more commonly a
complex having several buildings, where workers manufacture goods or operate machines processing one
product into another.

Factories arose with the introduction of machinery during the Industrial Revolution when the
capital and space requirements became too great for cottage industry or workshops.

Most modern factories have large warehouses or warehouse-like facilities that contain
heavy equipment used for assembly line production. Large factories tend to be located with access to
multiple modes of transportation, highway, loading and unloading facilities.

Factories may either make discrete products or some type of material continuously produced such
as chemicals, pulp and paper, or refined oil products.

Discrete products may be final consumer goods, or parts and sub-assemblies which are made into
final products elsewhere. Factories may be supplied parts from elsewhere or make them from raw
materials. Continuous production industries typically use heat or electricity to transform streams of raw
materials into finished products.

Factories are often called mills. The term mill originally referred to the milling of grain, which
usually used natural resources such as water or wind power until those were displaced by steam power in
the 19th century. Because many processes like spinning and weaving, iron rolling, and paper
manufacturing were originally powered by water, the term survives as in steel mill, paper mill, etc.

Answer the following questions:

1. What is a factory usually consisting of?
2. What do warehouses contain?

3. What are discrete products?

4. Why factories are often called mills?

5. When did factories arise?

3aganue 2. [IpouuTaiiTe U nepeBeguTe TEKCT €O ciioBapeM. Bpemsi mogrorosku — 30 MuHyT.
Translate the text:
Organizational structure of an enterprise

An organizational structure of an enterprise, a factory or a plant defines how activities such as task
allocation, coordination and supervision are directed toward the achievement of aims.

A functional organizational structure is a structure that consists of activities such as coordination,
supervision and task allocation. The organizational structure determines how the organization performs or
operates. The term organizational structure refers to how the people in an organization are grouped and to
whom they report. One traditional way of organizing people is by function. Some common functions
within an organization include production, marketing, human resources, and accounting.

This organizing of specialization leads to operational efficiency, where employees become
specialists within their own realm of expertise. On the other hand, the most typical problem with a
functional organizational structure is that communication within the company can be rather rigid, making
the organization slow and inflexible. Therefore, lateral communication between functions becomes very
important, so that information is disseminated not only vertically, but also horizontally within the
organization. Communication in organizations with functional organizational structures can be rigid
because of the standardized ways of operation and the high degree of formalization.


https://en.wikipedia.org/wiki/Manufacturing
https://en.wikipedia.org/wiki/Good_(economics)
https://en.wikipedia.org/wiki/Machine
https://en.wikipedia.org/wiki/Process_Manufacturing
https://en.wikipedia.org/wiki/Industrial_Revolution
https://en.wikipedia.org/wiki/Putting-out_system
https://en.wikipedia.org/wiki/Warehouse
https://en.wikipedia.org/wiki/Tool
https://en.wikipedia.org/wiki/Assembly_line
https://en.wikipedia.org/wiki/Continuous_production
https://en.wikipedia.org/wiki/Chemical
https://en.wikipedia.org/wiki/Pulp_and_paper
https://en.wikipedia.org/wiki/Petroleum_product
https://en.wikipedia.org/wiki/Continuous_production

As a whole, a functional organization is best suited as a producer of standardized goods and
services at large volume and low cost. Coordination and specialization of tasks are centralized in a
functional structure, which makes producing a limited amount of products or services efficient and
predictable. Moreover, efficiency can further be realized as functional organizations integrate their
activities vertically so that products are sold and distributed quickly and at low cost. For instance, a small
business could make components used in production of its products instead of buying them.

3ananue 3. BoinmosiHUuTE TECTOBBIE 3a1aHusl. BpeMsi MOATOTOBKY — 5 MMHYT.

I:{{51}} S: OT™MeTbTE MPaBUIbHBIN OTBET
Ann is very tired. She ... very hard recently.
-: had been working  -: has been working -: works +: has worked
[:{{52}} S: OT™MeThTE PaBUIHHBIN OTBET
Was Nick at the office? -No, he ... home.
-: had been going - went+: has gone -: had gone
[:{{53}} S: OTmeTbTE NpaBUILHBINA OTBET
I am interested ... English and French.
+:1in -: about -:of -: at
[:{{54}} S: OT™MeTbTE IPAaBWIbHBIN OTBET
Your friend ... the University this year, hasn't he?
-: enters +: has entered  -: have entered -: entered
[:{{55}} S: OTmeTbTE NpaBUIbHBINA OTBET
... 1s not allowed at the University.
-: Laughing -: Speaking +: Smoking -: Walking
[:{{56}} S: OT™MeTbTE NPAaBUIbHBIN OTBET
The machines must be tested by our engineers ... they are shipped.
+: before -: as -: since -: after
[:{{57}} S: OTmeTbTE NpaBUILHBINA OTBET
... I have not read the book, I cannot tell you anything about it.
-: Before -: Unless - If +: As
[: {{58}} S: OT™MeTbTE IPAaBUIBLHBIN OTBET
I have passed my exam successfully ... my friend hasn't.
+: but -1 S0 - and - or
[:{{59}} S: OTmeTbTE paBUILHBIN OTBET
My brother gave me a very use ... advice what speciality to choose.
-: age -: ish +: ful - ary
[: {{60}} S: OT™MeTbTE IPAaBUIBLHBIN OTBET
Don't ... charge the battery, it may stop operating.
+: over-: mis - re -2 sub

Tema 7. Ikojiorus 1 0€30NMACHOCTbD.

AHTJTMUCKUH SA3bIK

3apnanue 1. IIpoumTaiiTe TEKCT M OTBETHTE HAa BOIPOCHI 10 €ro coaepxkaHuw. Bpems
NOATOTOBKH — 45 MUHYT.

Read the text to understand its content:

Environmental problems



Overpopulation, pollution and energy consumption have created such planet-wide problems as
massive deforestation, acid rains and the global warming connected with the ‘greenhouse effect’.

The seas filled with poison — industrial and nuclear wastes as well as chemical substances — are in
danger. The Mediterranean Sea is already nearly dead, the next are the North and the Aral ones. Scientists
say every ten minutes one kind of animal, plant or insect dies out for ever. If nothing is done, one million
species that are alive today will disappear in twenty years from now, nothing will be able to live in them.

3. A very serious problem is air pollution. We know industrial enterprises emit tons of harmful
substances. Being the main reason for the greenhouse effect and acid rains these emissions have
disastrous consequences for the whole planet. Of special danger is carbon dioxide (CO;) working as
follows: it lets the sunlight in but does not let the heat out. In Cairo even to breathe the air is life
threatening. One may say the same of Mexico City and 600 cities of the former Soviet Union. An even
greater environmental threat is presented by atomic power stations. Everyone knows the consequences of
the Chernobyl and other atomic stations’ tragedies.

4. The poisoning of the Earth’s land, air, and water results in the fast-spreading disease of
civilization. It is probably not less dangerous than wars, earthquakes and floods; it is one of history’s
greatest dangers to human life. If present trends continue for the next several decades, our planet will
become uninhabitable. Understanding that environmental problems are their own problems people are
beginning to join and support various international organizations and green parties.

Answer the following questions:

1. What planet-wide problems are created by pollution?

2. What processes poison the seas?

3. What emissions are of special danger?

4. Why does the poisoning of the Earth result in the disease of civilization?

5. How often one kind of animal, plant or insect die out for ever because of pollution?

3ananmue 2. [IpounTaiiTe N nepeBeguTe TEKCT €O cjioBapeM. Bpemsi moaroroBku — 30 MUHYT.

Translate the text:
Sources of atmospheric pollution

1. There are natural and artificial sources of atmospheric pollution. The former include active
volcanoes, dust storms, forest fires and some other factors. Artificial sources appeared due to the
development of cities and industry. Because of its heating system every industrial enterprise as well as
automobile pollutes the atmosphere and influences the local climate. Scientists have established that the
larger is the population of an urban area, the greater is the level of air pollution.

2. Any industrial process is accompanied with emission of dangerous gases and industrial dust.
Daily emission of an electric power plant, for example, burning 2,000 tons of coal a day, is about 400
tons of SO, gas. One can name such great air polluters as thermal power stations, metallurgical, chemical,
cement and many other plants.

3. A very serious source of atmospheric pollution is the automobile. Being a very convenient
means of transportation, the automobile at the same time emits huge amounts of fumes. To make them
less toxic special measures have to be taken. We know engineers are working at such problems as
development of more efficient carburetors and less toxic fuels, neutralization of fumes, development of
electric automobiles and others.

4. The problem of atmospheric pollution by radioactive elements dates back to the atomic bombs
dropped on the Japanese cities (1945). Although released into the atmosphere, the radioactive products
fall on the earth, spreading over many kilometers. That is why we face a global “Man and the Biosphere”
problem which cannot be solved by the efforts of any one country.



3ananue 3. BoinmosiHuTe TecTOBBIC 3aaHNsl. BpeMsl NOArOTOBKH — S MUHYT.

[:{{61}} S: OT™MeThTE PaBUIHHBINA OTBET
Tom ... to clean up his room. It's a mess.
+: has to -: has got -: has -: have to
[:{{62}} S: OT™MeTbTE MPAaBUIbHBIN OTBET
Mr and Mrs Baker ... on a trip to the USA to visit their cousin Anne.
-:am +: are -1 1S - hasto
[:{{63}} S: OT™MeThTE PaBUIHHBINA OTBET
The consumption ... decide by how much the good A is preffered to the good B.
+: must -: will be able to -: has to -: should
I:{{64}} S: OT™MeTbTE IPAaBUIbHBIN OTBET
The twentieth of October

+: 20 oKTAOpS -: 13 anpens -2 12 okts6ps -1 20KTSI0ps
[:{{65}} S: OT™MeThTE PaBUIBHBIN OTBET
Children under five years old swim without an adult.
-: have -: are supposed to - may +: must not

[:{{66}} S: OT™MeTbTE NpaBUIbHBINA OTBET
People should buy security systems for  homes in order to prevent break-ins.
- us +: their -: itselves -1 we
[:{{67}} S: OT™MeTbTE IPAaBUILHBINA OTBET
189,236,458
-: one handred and eighty nine million two hundred and thirty six thousand four hundred and fvty five
+:one hundred and eighty nine million two hundred and thirty six thousand four hundred and fifty-eight
-: one hundred and eithy nine milion two hundred thirty six thouzand four hundred and fifty eight
-: one hundred and eighty nine million two handred and thirty six thausand four hundred and fifty-eight
[: {{68}} S: OT™MeTbTE IPABUILHBINA OTBET
Why don't you make  a cup of tea while I make this phone call?
- him - ourselves +: us - yourself
[:{{69}} S: OTmMeThTE NpaBUILHBINA OTBET
What ... you here now? - I ... a letter to my friend.
+: are doing; am writing
-: does; am writing
-: are doing; are writing
-: do doing; are write
[:{{70}} S: OT™meThTE NpaBUILHBINA OTBET
I really love ... house. I'm so glad we bought it.
+:our -: they -l us -l wWe

Tema 8. Posib HHOCTPAHHOTO sI3bIKA B NPO(eCCHOHATBHOM IeSITEJJbHOCTH CIIEHMATUCTA.
AHTJIMHCKUH A3bIK

3apnanue 1. IIpoumTaiiTe TEKCT M OTBETHTE HAa BOIPOCHI 10 €ro coaepxkaHuw. Bpems
NOATOTOBKH — 45 MUHYT.

Read the text to understand its content:

Global English



Modern English is regarded as the first world language. English is the world's most widely used
language in book publishing, international telecommunications, scientific publishing, international trade,
industries, etc.

English used to have parity with French and German in scientific research, but now it dominates
that field. It is one of six official languages of the United Nations. Many other worldwide international
organizations specify English as a working language or official language of the organization.

Many regional international organizations such as  the European Free Trade
Association, Association of Southeast Asian Nations (ASEAN), and Asia-Pacific Economic
Cooperation (APEC) set English as their organisation's sole working language even though most
members are not countries with a majority of native English speakers. While the European Union (EU)
allows member states to designate any of the national languages as an official language of the Union, in
practice English is the main working language of EU organisations.

Although in most countries English is not an official language, it is currently the language most
often taught as a foreign language. In the countries of the EU, English is the most widely spoken foreign
language in nineteen of the twenty-five member states where it is not an official language. In a 2012
official Eurobarometer poll, 38 percent of the EU respondents outside the countries where English is an
official language said they could speak English well enough to have a conversation in that language. The
next most commonly mentioned foreign language, French (which is the most widely known foreign
language in the UK and Ireland), could be used in conversation by 12 percent of respondents.

A working knowledge of English has become a requirement in a number of occupations and
professions such as medicine and computing. English has become so important in scientific publishing
that more than 80 percent of all scientific journal articles indexed by Chemical Abstracts in 1998 were
written in English, as were 90 percent of all articles in natural science publications by 1996 and 82
percent of articles in humanities publications by 1995.

Answer the following questions:

1. In what areas English is the world's most widely used language?

2. Where does English have parity with French and?

3. In what organizations English is the main working language?

4. In how many EU member states English is the most widely spoken foreign language?
5. Why English is important for scientific and professional publishing?

3ananmue 2. [IpounTaiiTe N nepeBeguTe TEKCT €O cjoBapeM. Bpemsi nmoaroroBku — 30 MUHYT.
Translate the text:
How important is English language fluency for Engineers?

English is one of the widely spoken languages around the world. For an engineer and an
engineering student, English language fluency is important both in studies and career. Engineering is one
of the largest fields of study and many of the works of research and academics are recorded in English.
Without fluency in English, engineering students may find it difficult to understand the concept being
conveyed by the authors. Also, many modules in engineering require writing academic reports. Hence, a
good fluency and grasp of English language is necessary.

For communication purposes, an engineer must bear these things in mind:

1. Most of the theories are taught in English language. For this reason, an expected level of
proficiency in English language would be essential.

2. To study abroad in some of the best universities in the world, students have to take up
standardised tests to prove their English language proficiency. These tests play a major role for
admissions to most of the universities overseas. These tests are measurements carried out to ensure that


https://en.wikipedia.org/wiki/World_language
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the students from non-English speaking countries are able to write, listen, and converse in English
fluently.

3. Engineers today have to communicate with their counterparts across the globe. Among most of
the professionals like the scientists, technologists and business experts who belong to different cultural
and linguistic backgrounds, English is predominantly considered to be a language of communication.

For professional purposes, English may come in very handy. Here are some of the reasons:

1. In today's world, employers seek graduates with sound communication skills, along with
technical engineering knowledge.

2. Having good communication skills is a valuable asset for any organisation. Professionals with
strong hold on English language are set in higher level of standards in the organisation.

3ananue 3. BoinmosiHuTE TECTOBBIE 3a1aHUsl. BpeMsi MOATOTOBKY — 5 MMHYT.

I:{{71}} S: OT™MeTbTE MPaBUIbHBIN OTBET
...hurt himself last week.
-t +: he -: she - us
[:{{72}} S: OT™MeTbTE IPAaBUILHBINA OTBET
eight hundred and forty seven
-: 527 +: 847 - 128 -: 814
[:{{73}} S: OTmeTbTE NpaBUIbHBINA OTBET
Did you see this man ahywhere?
-: Of course, madam!
+: Unfortunately no. I have never seen this man before
-: My elder sister has lost her keys
-: Oh, my God!
[:{{74}} S: OT™MeTbTE NpaBUIbHBINA OTBET
You should be ashamed of ...! You took candy from a baby.

+: yourself -: himself -2 ourselves - itself
I:{{75}} S: OT™MeTbTE IPAaBUIBLHBIN OTBET
9%

-: nine and three fourth
-: nine and three forths
+: nine and three fourths
-: nine and third fourth
[:{{76}} S: OT™MeTbTE IPAaBUIbLHBIN OTBET
I really like these flowers. Do you like ...?
+: them -:they  -:it -: their
I:{{77}} S: OT™MeThTE NpaBUILHBINA OTBET
Last summer we ... in the country and ... to the river everyday.
- will live; went
-: have lived; went
+: lived; went
-: would; gone
[:{{78}} S: OT™MeThTE NpaBUIHHBINA OTBET
On entering the living room Mary ... that her two mates ...up and ... for her.
-: understood; got; were waiting
+: understood; had got; had been waiting
-: understood; got; waited
-: had understood; got; waited
[:{{79}} S: OTmeThTE NpaBUIHHBINA OTBET
This isn't a difficult task, so you ... be able to complete it by Friday.
-:can +:should -:mustn't -:couldn't



[:{{80}} S: OTmeThTE MpaBUIHHBINA OTBET
My phone number ... 718-1930.
:am -: are +:1s -: will be

2.4. OueHo4HbIE CPeCTBA NPH NPOMEKYTOYHOH ATTeCTALMHI

dopMaMH MPOMEKYTOUHOM aTTecTaluu sIBISI0TCA 3a4eT (1 cemecTp) u sK3ameH (2 cemectp).

3a4yeT COCTOUT U3 CIAEAYIOUINX KOHTPOJIbHBIX 3a/laHUM:

1. IIucbMeHHBIN NepeBo TEKCTa M3YUYEHHOM TEMAaTHUKM C UcHojib3oBaHueM cioBaps (1200-1500 .
3H.). BpeMs BoITTOTHEHUS — 45 MUHYT.

2. Ilepecka3 Tekcra uzyuennoi tematuku (1800-2000 1. 3H.). Bpems BoinonHenus: — 20 MUHYT.

3. Coobrmienue mo ogHOM 13 u3ydeHHbIX TeM (15-20 ¢pa3). Bpems moAroToBku — 5 MUHYT.

Koumponwsnuwie 3a0anusn:
1. Ilpouumaiime u nepeseoume NUCbLMEHHO MEKCHM ¢ UChob308aHuem cnoeapsa (1200-1500
n.3u.). Bpemsa evinonnenusn — 45 munym.

We cannot live without water and air, the pollution of which is the factor destroying the environment
in big cities. Even Paris where there is no heavy industry is to protect its water resources. The problem is
being solved by building pollution-control stations. To clean the water from admixtures and gases before
it goes into the water supply systems both mechanical and biological means have to be used. The
atmosphere is polluted mainly by heating systems and cars. Smoke from factories and cars in combination
with natural fog forms smog which is recognised as a potential cause of death.

It is known that factories and transportation have to burn huge amounts of fuel: billions of tons of
coal and oil are consumed around the world every year. When burning these fuels throw off smoke and
other byproducts into the atmosphere. The accumulation of pollution is a serious threat to humans and the
environment. To protect the air it is necessary to switch industry to more clean fuels than coal or oil.

Some scientists are of the opinion that at present the world’s number one polluter is the car. The
production of one car results in 1,500 kilos of waste and 75 million cubic metres of polluted air. Taking
into account that there are now about 500 million cars on Earth it is impossible to estimate a quantity of
pollution. Even when you throw the car away it is still polluting the earth with dangerous metals (like
cadmium) and other chemicals. Moreover, to drive a car you need roads, motorways and car parks the
construction of which also produces a large quantity of pollution.

A wide understanding of the pollution threat dates from 1950s but still little has been done by man in
the area of environmental protection.

Kpumepuu oyenusanus:

banibl Pemenne Opranusanust S3bIKoBOE 0(popMIIEHHE
KOMMYHUKATUBHOM’ BbICKA3bIBAHUS BbICKA3bIBAHUS
3aga4u
85-100 |[[TepeBon MOJIHO ullepeBon nmeetHcnonb3yemast JIEKCUKA Hu
Pa3BEPHYTO OTPAXKAET BCE[3aBEPIICHHBIIN rpaMMaTH4ECKue CTPYKTYpPBI
ACTICKTHI collepKaHUsAXapaKTep;  CPEICTBAOOCCIICYNBAIOT TOUYHYIO Iepeaaqy
TEKCTa; CTUJIEBOEIOTMYECKOM CBSI3U[[IEPEBEICHHOMN nH(pOpMAIIHH.
Oq)OpMJ'IeHI/Ie MMACHbMEHHOUMCIIOIL30BaHbI [Incemennas pPE€Yb BOCHIPHHUMACTCA
pedr BEIOpaHO MPAaBHIIBHO. [KOPPEKTHO. JIErKO, CTPYKTYpa U CUHTAKCUYECKOE
odopmiieHne MIPEITOKECHHI
COOTBETCTBYIOT SI3bIKOBBIM HOpMam




75-84 [[lepeBox monHO oTpaxaet|lepeBon nMmeet|cnonb3yemast JIEKCUKa u
BCE AaCIEKTHl COJEp)KaHUA[3aBEPIICHHBIHI rpaMMaTH4YeCKHe CTPYKTYPBI
TEKCTa; CTHJICBOEXapaKTep;  CPEeJCTBA0OECHEUNBAIOT B OCHOBHOM TOYHYIO
oopmieHrEe THCHMEHHOH|IOTUYECKON CBSI3U  Bliepeaavy [IEpEBEICHHON
peuu BBIOpAaHO IPaBUIIBHO. [OCHOBHOM uHpopmauuu. IluceMeHHas peub

HCII0JIb30BaHbI BOCIIPUHHUMAETCSl  JIETKO, HMMEIOTCS

KOPPEKTHO. OLINOKH B CTPYKTYype u
CHHTAaKCU4YeCKOM O(OopMIIeHHUHU, He
[PEIATCTBYIOIINE KOPPEKTHOM
repenade MEePEBEAECHHON
nHpopmaIuu

65-74 |[lepeBox otpaxaet|lIepeBo BbimosiHeH Hallcnonb3yemast JIEKCUKa u
OCHOBHOE cogepxkanusal60%  or  oOlerorpaMMaTu4ecKue CTPYKTYpBbI
TEKCTa; uMeroTcajoobemMa TEKCTa;00eCcIeunBaOT nepeaauyj
OTJIEIbHbIE OLIMOKU|CPE/ICTBA JIOTMYECKOM[IepeBeleHHON  mHpopManuu B
CTHJIEBOTO  O(GOpPMIICHUSCBSI3U B OCHOBHOM[OOBEME, JIOCTaTOYHOM s
[MUCbMEHHOW  peuYd, HEHMCIOJb30BaHbI [TOHUMAaHMUSI eé COJIepKaHusl.
BIIMSIOIME Ha MOHUMAHUEKOPPEKTHO. [lucbMeHHass peuyb B OCHOBHOM
epeBo/a. BOCIIPUHHUMAETCSl  JIETKO, HMMEIOTCS

OLLIMOKH B CTPYKTYpe u
CHHTaKCHYeCKOM O(OpMIICHUH, B
OCHOBHOM  HE  MpPEMSTCTBYIOLIUE
KOPPEKTHOM nepenaye
nepeBeIcHHON nHpopManuu

45-64 |llepeson He orpaxaerllepeBon  BwimoJsiHeH|Mcnonb3yemas JIEKCUKa u
OCHOBHOE cojiepkaHusMeHee, yeM Ha 60% oTrpaMMaTHYecKUe  CTPYKTYpbl — He
TEKCTa; HUMEIOTCs|0011ero 00bemajo0eceunBaOT nepegavy
OTJIEIIbHbIE OLIMOKU[TEKCTa; CpeACTBallepeBeCHHON  MHopMarmuu B
CTHJIEBOTO  O(OPMIICHUSPIOTHYECKON CBA3M BloOBEME, JIOCTaTOYHOM TUISt
MUCbMEHHON PEYm,OCHOBHOM [TOHUMAaHMS eé COJIepKAHUS.
BIIUSIOLINE HAa TOHWMAaHUEHCIOIb30BaHbI [luceMeHHass peub 3aTpyJHEHa IS
nepeBoa. KOPPEKTHO. BOCIIPUATHS BCJIEJICTBHE

rpaMMaTH4YE€CKUX U JIGKCHYECKUX
OIIMOOK, MMEIOTCSl 3HAYUTENbHbIE
OILINOKN B CTPYKTYpe u
CUHTAKCHUYECKOM oopmiennn
[MCbMEHHOU peuu,
[PEATCTBYIOIINE KOPPEKTHOM
rnepeaade MepeBEACHHON
nHpopMaun

25-44 |[lepeson He oTtpaxkaer|lepeBon  BeimosiHeH|Mcnonb3yemast JIEKCUKA "
COJIepKaHUS TeKcTa;MeHee, yeM Ha 60% oTrpaMMaTHyecKue  CTPYKTYpbl — He
CTHJIEBOE oopmienueloOIIeTO o0BbeMalobecneunBaoT KOPPEKTHYIO
MUCbMEHHON peun[TeKcTa; cpeacTBajepeavy nepeBeIeHHOM
BHIOPAHO HEMPABUJIBHO.  |IOTWYECKOM CBsi3u BuHpopMmanuu. IluceMeHHas peub

OCHOBHOM 3aTpyJHEeHa TUIst BOCTIPHSITHS
HCII0JIb30BaHbI BCJIEJICTBHE OOJBIIOTO KOJMYECTBA
HEKOPPEKTHO. rpaMMaTH4YE€CKMX U JIGKCHYECKUX
OLINOOK, CTPYKTYypa u
CHHTaKCHIECKOE odopmiieHre

[MIChbMEHHOM p€uu HEC COOTBETCTBYCT

SI3IKOBOI HOPME.




LlIxana oyenusanus

KoanuecTBoO 0...64 65...100
0aJ1710B

HIxaja HE3AUYTEHOBAUYTEHO
OLlCHUBAHHSA

2. IIpouumaitme u nepecxkaxcume mexcm (1800-2000 n.3n.). Bpema evinonnenusn — 20 munym.

Kemerovo is an administrative, cultural, educational and industrial center of Kuzbass, located in the
south of Western Siberia. It’s not an ancient town. It was founded in 1918. First its name was
Shcheglovsk and then it was renamed in Kemerovo in 1924.

The town of Kemerovo is situated on the river Tom. The river divides it into two parts. The older
part of the town lies on the right bank of the river. Here you can see some old buildings and historical part
of the city. There is also the museum “Krasnaya Gorka”, where you can learn a lot of interesting facts
about first settlers of the city.

But there are also new districts on the right bank of the river consisting of modern many-storied
apartment houses, commercial centers and recreation facilities. Every year hundreds of Kemerovites
move to live in these huge blocks of flats.

On the left bank of the river Tom some newer districts are situated. Nevertheless, here you one can
also find some old buildings. The whole architectural complex called “the old center” remains almost
untouched since the middle of the last century. There is the beautiful Embankment, where the city
habitants and our guests like to walk in summer. In this district all city administration buildings are also
situated.

Kemerovo is growing town. Now its population is a little bit more than 500 thousand people. But a
lot of student coming to study in Kemerovo contribute to its permanent growth. Kemerovo is one of the
main educational centers of Western Siberia. There is a lot of higher education institution offering a wide
range of educational programs to the young people from different Siberian regions.

Among those there is Kuzbass Technical University, which is the largest education center of
Kuzbass. There are also Kemerovo State University, Institute of Food Industry, University of Arts and
Culture, Medical Institute, University of Trade and Commerce and many other educational institutions.

Kemerovo is also the industrial city. In the past its industrial development was determined by coal
mining and mechanical engineering plants. Now there are no mining enterprises but thanks to the
development of chemical, fertilizer, construction and some other plants and factories it still remains the
important industrial centers.

Kpumepuu oyenusanus:

banbl Pemenne Opranusanust SA3bikoBOE opopMiIeHUE
KOMMyHl/IKaTl/IBHOﬁ BBICKA3bIBAHUA BBICKA3bIBAHUSA

3aga4u
85-100 KommyHukaTuBHas 3anadaBeicka3piBaHuE JOTUYHO H|Icnonb3yemblii CJIOBapHbIN
BBITIOJIHEHA ITIOJTHOCTBIO. HNMECT SaBepHIeHHBIfI 3arrac n TpaMMaTHYCCKUEC
CojaepkaHue MOJHO, TOYHO[XapaKTep; CPENICTBA|CTPYKTYPBI COOTBETCTBYIOT
W Pa3BEPHYTO OTPAXKAET BCETOrMYECKOU CBSI3U|[IOCTABJICHHOW 3amade. Peub
ACIEKThl,  YKAa3aHHbIE  B|UCIIOJIb30BaHBI BOCITPUHUMAETCS JIETKO,
3aJaHuH; CTHJIEBOE[TPABUIIBHO; MMEIOTCSAHEOOOCHOBAHHBIC nay3bl
o(opMIIeHHE PeYd BBIOPAHOBCTYMHUTENbHAS U|[OTCYTCTBYIOT, ¢dpazoBoe
MPABWJIBHO C YYETOM LeNUBaKIiouuTeIbHast  (pasbl,ylapeHie W HWHTOHALMOHHBIE
BBICKA3bIBAHUS U AJPECATA. [COOTBETCTBYIOIINE TEME. |KOHTYPBI, TPOU3HOIICHHE CJIOB
0e3 HapyIIeHUH HOPMBI.




75-84

KomMmyHuKkaTuBHasi 3ajaya
BbinosiHeHa.  CopeprkaHue
MOJIHO OTpa)kaeT AacMeKThl,
yKa3aHHblE B  3aJIaHUM;
CTHJIeBOE 0pOpMIIEHHE peun
BbIOpAaHO  NIPAaBUIBHO  C
Yy4eTOM LeH
BBICKA3bIBAHUS U aJpecara.

BbIcka3bIBaHNE JTOTUYHO U
MMEET 3aBEPLUICHHBIN
XapakTep; CPEICTBa
JIOTMYECKON CBsI3H
VICII0JIb30BaHbI

[IPaBUJIbHO; UMEIOTCS
BCTYIHUTEIbHAS "
3aKIIOYUTENbHAs  (pasbl,

COOTBETCTBYIOIIIHUE TEMCE.

Hcnonb3yeMblit CJIOBapHBIN
3amac M TIpaMMAaTHYeCKUe
CTPYKTYpbI COOTBETCTBYIOT
[MOCTaBJICHHON 3ajaye. Peub
BOCIPUHHUMAETCS JIeTKO,
HEOOOCHOBAHHBIC nay3bl
OTCYTCTBYIOT, ¢dpazoBoe

YAApCHHUEC W HWHTOHAIIMOHHBIC
KOHTYPBI, MPOU3HOIICHUE CIIOB
0e3 HapyIIeHU HOPMBI.

65-74 |KomMmyHuKaTuBHas 3anadaBbeICKa3blBaHUE JOTMYHO H|MICronb3yembli CJIIOBapHBIN
BoinoiHeHa.  ConeprkaHueMeeT 3aBepUICHHbINBBAaC U TpaMMaTHYecKue
MOJIHO OTPAXAeT AaCMEKThI,[XapaKTep; CPElICTBA|CTPYKTYPHI COOTBETCTBYIOT
VKa3aHHblE B  3a/IaHUU;JTIOTUYECKOM CBS3HU|IIOCTABJICHHON 3amade. Peub
CTHJICBOE OPOPMIICHHE PEUHU[HCITOIB30BAHBI BOCIPUHUMAETCS JIETKO.
BLIOpAaHO  NPAaBWIBHO  C[IPABHJIBHO.

Y4EeTOM LEeH
BBICKA3bIBAHUS U aJipecara.

45-64 |3amanue BeIIONHEHO HeBrickasepiBanue He Bcernallmerorcs JIEKCUYECKHE Hu
MOJHOCTBIO:  COJIEP’KaHUEPIOTHYHO; UMEIOTCSAFpaMMaTHYeCKUEe OIIUOKU, He
OTpa’kaeT HE BCE ACIEKTHI,HEIOCTATKH/OMHOKA B[3aTPyAHAIOIINE
VKa3aHHbIe B  3a/IaHUU;MCIIONB30BAHUM  CPEJICTBKOMMYHHKAIUH.

BCTPEUAIOTCA  HAPYLICHUAIOTMYECKOM  CBA3W, ux|cronb3yemblil CJIOBapHBIN
CTHJIEBOTO odopmIIeHUABBIOOD OTpaHMYeH.[3a1ac, rpaMMaTHYeCcKHe
peyn. Bricka3biBaHue B/CTPYKTYPBHI, doHEeTHYECKOE
OCHOBHOM  JIOTUYHO  wHjopopmiieHHE B  OCHOBHOM
MeeT JIOCTAaTOYHO|COOTBETCTBYIOT TIOCTABJICHHOU
3aBEPILICHHBIA  XapakTep,3ajaue.
HO OTCYTCTBYET
BCTYIUTEIbHASA u/unu
3aKII0unTeIbHAs (hpasa.

25-44 [(Bamanme He BbINMONHEHO:OTCyTCTBYeT Jiornka B|[loHMMaHue puen 3aTpyaHEHO
COJIEpKAaHUE HE OTPAXKACT|HOCTPOCHUU M3-32 MHOXECTBAa  JIEKCHKO-
T€X  AaCMEeKTOB, KOTOPBIEBHICKA3bIBAHUSI. rpaMMaTHYECKUX "
VKa3aHbl B 3aJaHUM, W/ WIHBbICKa3piBaHHE HE HMeeT|(pOHETUYECKHUX OIINOOK.

HE COOTBETCTBYET[3aBEPIICHHOTO XapaKTepa;
TpeOyemMoMy o00bemy. PeubBCTyIUIeHHE U 3aKITIOUYCHHE
BOCIIPUHUMAETCSA C TPYAOM|OTCYTCTBYIOT;  CPEJIICTBA,
13-32 OOJBIIIOTO KOJHMYECTBAIOTHYECKON CBSI3U
HEECTECTBEHHBIX nay3,[MpakTHIeCKU HE
HEBEPHOU PacCTaHOBKH[UCIIOIb3YIOTCSI.
yaapeHun u OIHUOO0K
MPOU3HOIICHHUH CJIOB.

Llxana oyenusanus

KoanuecTBO 0...64 65...100

0aJU10B

xana HE3AUYTEHO[3BAUTEHO

OLICHUBAHWS




3. Iloozomoevme u npeocmaevme cooduieHue Ha OOHY U3 U3y4eHHovIX mem. Bpemsa noozomosexku
— 15 munym (15-20 evickazvieanuii).

Kpumepuu oyenusanus:

banbl Pemenne Opranuzanust S3bIKkoBOE opopMieHUE
KOMMYHUKATHBHOM BBICKa3bIBAHUA BBICKa3bIBAHHUSA
3aaa4m

85-100 KommyHuKaTuBHas 3angadaBeICKa3biBaHuE JOTMYHO H|MICIIONb3yeMbli CJIIOBapHBIN
BBITIOJIHEHA ITOJIHOCTBIO. MEET 3aBEpUICHHBIM3AIAC M T'paMMaTHYECKHE
CopnepxaHue IOJHO, TOYHOXAPAKTED; CPEICTBA|ICTPYKTYPbI COOTBETCTBYIOT
1 Pa3BEPHYTO OTPa)KaeT BCEJIOTMYECKON CBA3U|IIOCTABICHHOM 3ajgade. Peub
ACIIEKThl,  YKa3aHHbIE  BUCIIOJIb30BAHbI BOCIIPUHHUMAETCS JIETKO,
3aJlaHuM; CTHJIEBOE[IPABUIIBHO; UMEIOTCAHEOOOCHOBaHHbIE nayssl
oopmiIeHHE peur BBIOPAHOBCTYIHUTENbHAS H[OTCYTCTBYIOT, ¢dpazoBoe

MPAaBUJIBHO C YYETOM IENUPBaKIIoUuTeIbHas  (pasbl,ylapeHiHe U WHTOHAIMOHHBIC
BBICKA3bIBAHUS U aJJpecaTa. [COOTBETCTBYIOIINE TEME. |[KOHTYPBI, IPOU3HOIICHHUE CJIOB
0e3 HapyleHUul HOPMBI.

75-84 |KommyHuKaTuBHas 3anadaBpICKa3biBaHUE JOTMYHO H|VICIIONB3yeMbli CJIIOBapHBIN
BoInoaHeHa.  ConeprkaHHueMeEeT 3aBEpUICHHBbIM3AIAC M T'paMMaTHUYECKHE
[IOJJTHO OTPaXkaeT aCIEKThL,[XapaKTep; CPEICTBA|ICTPYKTYPbI COOTBETCTBYIOT
yKa3zaHHblE B 3a/1aHUU;[IOTMYECKON CBSI3U[[IOCTABJICHHOW 3ajgauve. Peub
CTHUJIEBOE O(POPMIIEHUE PEUH|HCIIOIB30BAHBI BOCIIPUHHUMAETCS JIETKO,
BbIOPAaHO  NPAaBWIBHO  ClIPaBUJIBHO; UMEIOTCAHEO0O0CHOBaHHbIE nay3bl
Yy4eTOM LEJIU|BCTYIIUTENIbHAS H|0OTCYTCTBYIOT, dpazosoe

BBICKA3bIBAHKS U a[pecara. [BaKIOYUTeNbHAas — (pasbl,yIapeHue W HHTOHAIIMOHHBIC
COOTBETCTBYIOIIHE TEME. |[KOHTYPBI, HMPOU3HOIICHUE CIIOB
0e3 HapyleHUu HOPMBIL.

65-74 [KomMmyHuKaTuBHas 3aJadaBeicka3piBaHHME JIOTUYHO HMIcrionb3yeMblil CJIIOBapHBIN
BbInoaHeHa.  ConeplkaHueMeeT 3aBEpIICHHBIM3aIAC M IpaMMaTHYECKHE
[IOJIHO OTPaXXaeT AaCIEKTHL[XapaKTep; CPEICTBA|CTPYKTYPBI COOTBETCTBYIOT
YKa3aHHbIE B  3aJlaHUU;JTIOTUYECKON CBSI3UIOCTABJICHHOM 3agade. Peun
CTHJIEBOE O(POPMIICHHE PEUH[UCTIONb30BaHbI BOCIIPUHUMAETCS JIETKO.
BHIOpDAaHO  NPAaBUJIBHO  C[IPaBHJIBHO.
Yy4EeTOM LeIu

BbICKA3bIBAHUA U aApecara.
45-64 3aI[aHI/Ie BBITIOJTHCHO HeBricka3piBaHue He Bceraalimerorcs JJICKCUYCCKHUC u

MMOJIHOCTBIO:  COJEP’KaHUEJIOTMYHO; HMEIOTCATPaMMaTHUYECKUE OIIMOKU, HE
OTpakaeT HE BCE AaCMEKThL[HEJOCTATKHU/OIMIHOKH B[3aTPyAHSAIOLINE
YKa3aHHBIC B 3aJaHUU,; UCITOJIb30BaAaHUHN CpCACTB[KOMMYHUKAIIUN.
BCTPEUAIOTCA  HAPYLICHUAIOTMYECKOM  CBA3M, uX|cnonp3yemslil CJIOBapHBIN
CTUJIEBOTO odopmIIeHUsABBIOOD OTpaHUYEH.3amac, rpaMMaTHYeCKHe
peun. BrickaspiBaHnE B|CTPYKTYpBI, doneTHueCcKOE
OCHOBHOM  JIOTHYHO  H0OpMIIEHHE B  OCHOBHOM
MEET JIOCTaTOYHO|COOTBETCTBYIOT IOCTABJIEHHOU
3aBEpUICHHBIA  XapakTep,3aaye.
HO OTCYTCTBYET
BCTYIIUTCIIbHAA n/uny

BAKITIOYUTCIIbHAA (bpa3a.




25-44 [Bamanve He BbITONHEHO:OTCyTcTBYeT Joruka B|lloHMMaHue puen 3aTpyAHEHO
COJIEpKAHUE HE OTPAKACT|IOCTPOCHUU n3-3a u3-3a MHOXECTBa
T€X AaCHEKTOB, KOTOPBICBBHICKA3bIBAHUA. JIEKCUKO- TpaMMaTHYeCKHX H
YKa3aHbl B 3aJlaHUU, I/I/ nianBricka3bpIBaHUE HE I/IMCGT(bOHeTI/I‘-IeCKI/IX OIIIHOOK.

HE COOTBETCTBYET[3aBEPILICHHOTO XapaKTepa;
TpeOyemMoMy o0beMy. PeubBcTyIuieHHE U 3aKIIOUEHHE
BOCIIPUHHUMAETCSI C TPYAOM[OTCYTCTBYIOT;  CpPEICTBa
13-32 OOJIBIIOTO KOJMYECTBAIOTUYECKOM CBSI3U
HEECTECTBEHHBIX nay3,/IpakTHYECKU HE
HEBEPHOU paccTaHOBKU|UCIIONb3YIOTCSL.

yIapeHHit u O1O0K

MPOU3HOIICHHUH CJIOB.

IlIxana oyenusarnus

KoanuecTBo 0...64 65...100
0as10B

I xana HE3AUTEHOBAUYTEHO
OLlCHUBAHHSA

JK3aMeH COCTOUT U3 CJIeAYIOIIHUX KOHTPOIbHBIX 32 JaHMii:

1. Ay,Z[I/IpOBaHI/IC. HpOCJIYH_II/IBaHI/Ie AyJIUOTCKCTa HAa HMHOCTPAHHOM A3BIKC IJIUTCIbHOCTBHIO
3By4YaHUs A0 2-XMI/IHYT (HpGI[’b?[BJIGHI/Ie ILBYKpaTHOG) M BBIIIOJHCHUC TIICPECKasa HJIIM TECTOBBIX
SaﬂaHI/Iﬁ I10 €T0 COACPIKAHUIO. BperI BBITTOJIHEHUA — 10 MUHYT.

2. [TuceMeHHBIN NEpeBO/ TEKCTa W3YYEHHOM TEMAaTHUKM C HCIoJib30BaHHEM ciioBaps (1200-
1500 1. 3H.). Bpemst BoinonHeHust — 45 MUHYT.

3. [Tepecka3 texkcra mzydeHHod tematuku (1800-2000 m. 3H.). Bpems Bbimonnenus — 20
MUHYT.

4. CooOuienue 1o oHoH u3 n3ydeHHbIX TeM (15-20 ¢pa3z). Bpemst moaArotroBku — 5 MUHYT.

Konmponwvnuwie 3a0anusn:

1. Ipocaywaiime mexkcm (npooondxcumensbHocmy 38y4anus 0o 2 mun.) oea pasa. Ilepeckasricume
e2o cooepiicanue 6 8-10 npeonorcenuax. Bpemsa noocomoexku — 15 munym.

Text for listening (English).

(I = Interviewer, TC = Tom Cook)

I — Dr. Cook, please describe some of the new ideas which your company has developed.

TC — Well, Isis Innovation is a company owned by the University of Oxford, and our job is to take
the ideas that have developed in the university’s research laboratories and help the researchers turn them
into commercial opportunities, and we do this by either negotiating licenses or by helping researchers to
start new companies. Some of the companies that we’ve recently started, for example, there’s one
company which uses technology developed in the engineering department to make car bodies more
quickly and therefore more economically. Another company we’ve started makes houses for bees help
people who, er, grow fruit more efficiently because the bees help the trees be more productive. A third
idea we’ve had is, we’ve started a company for archeologists in the use of computer techniques, but also
sells them the software that they need to do this.

I — And, what stages are involved in developing an idea and bringing it to market?

TC — To build a company on university science, you have to bring together a number of components.
The first thing you need is a business plan. which we help the researchers to write. We can then use this
business plan to raise the investment — the cash that you need to start the business. This comes from



private investors who are rich individuals, usually who’ve made money from running their own
businesses. You also need people to manage the new company and we have a database of these people
and introduce them to the scientists.

Kpumepuu oyenusanus:

banbl Pemenne Opranusanus A3bikoBOE 0popmIIeHHE
KOMMYHHUKATUBHOM BbICKA3bIBAHUS BbICKA3bIBAHUS
3a1a4u
85-100 [[Iepeckas IIOJIHO ulllepeckas umeetcnonb3zyemast JICKCHKA u
Pa3BEPHYTO OTPaXaeT BCE3ABEPILLICHHBIN rpaMMaTH4YEeCKUe CTPYKTYpPbI
ACIIEKTHI coJiepKaHUsAXapaKTep; cpeacTBajoOeCneYnBalOT TOYHYIO Iepenavy
ayMO0-TEKCTA; CTUJIEBOEIOTUYECKOM CBSI3U[IIEPEBEICHHOMN uH(pOpMALIUH.
oopmIIeHHE pedr BbIOPAHOMCIIOIb30BaHbI Peup  BocHpuUHHMMAaeTCs  JIETKO,
[MPaBUIIBHO. KOPPEKTHO. CTPYKTypa MPEIJI0KEHU I
COOTBETCTBYIOT
SI3IKOBBIM HOpMaM
75-84 |[lepeckaz mosnHO oTpaxkaeT|llepeckas nmeetMcnonb3zyemast JIGKCUKa u
BCE AaCIEKThl COJECPKAHUA3ABEPILICHHBIN rpaMMaTHYECKHe CTPYKTYpPBI
ayJIMOTEKCTA; CTUJIEBOEXapAKTED; CpencTBajo0eCneynBalOT B OCHOBHOM
oopMIICHHE pedH BHIOPAHOPIOTUYECKOW CBSI3W  B[TOYHYIO Mepenady WH(OpMAIUU.
[PaBUIIBHO. OCHOBHOM Peub  BocmpuUHHMMAaeETCs  JIETKO,
MCII0JIb30BaHbI MMEIOTCSI OIIMOKH B CTPYKTYype
KOPPEKTHO. pe1I0KEHUH, HE

[PETSTCTBYIOIINE KOPPEKTHOMN
nepenade nHhopMauu

65-74 |[lepeckas orpaxaet([Iepecka3 BoinosiHeH Halicrions3yemas JIEKCUKA u
OCHOBHOE coniepkanusa60% ot ob1iero oobemarpaMmmaTHuecKue CTPYKTYpBbI
ayJIMO-TEKCTa; UMEIOTCS[ayIN0-TEKCTa; CPeJICTBA0OECTIEUMBAIOT nepegady
OTAEJIbHBIE OIMUOKHUJIOTUYECKON  CBSI3U  BUH(POPMALINH B obbeme,
CTHJIEBOTO o(opMIIEeHUS|OCHOBHOM TOCTaTOYHOM I TIOHMMaHus €€
peun, He BIUSIOUIME HAUCIOIb30BaHbI cojepkaHusi. Peub B OCHOBHOM
MOHVMAaHHE NIEpecKasa. KOPPEKTHO. BOCIIPUHUMAETCS JIETKO, UMEIOTCS

OLINOKHU B CTPYKTYpe
NPEUIOKEHU, B OCHOBHOM HE
[PEMSTCTBYIOIIHE

KOPPEKTHOM nepenaue
nHdopManuu

45-64 [Ilepeckaz He  otpaxaet|llepecka3  BemoaHeHMcnons3yemas JIEKCHKa "
OCHOBHOE coJiepkaHusgMeHee, yeM Ha 60% oT[rpamMmaTHuecKue CTPYKTYpbl He
ayJIMO-TEKCTa; UMeIoTCs001ero oobemMa ayuo-jo0ecrednBaoT nepegady
OT/IEJIbHBIE OLIMOKHUTEKCTA; cpeacTBauHdopManuu B o0Beme,
CTHJIEBOTO 0(hOopMIICHUATIOTHUECKOW  CBSA3M  B|IOCTaTOYHOM [UIs TMOHUMAaHUs €€
peuu, BITUSIIOLIUE HAJOCHOBHOM conepkanus. Peub 3aTpynHeHa
MOHMMAaHHE NIEpecKasa. MCII0JIb30BaHBI Ul BOCIPUATUS  BCIEACTBHE

KOPPEKTHO. rpaMMaTHYECKUX U JIEKCHUYECKUX

OLIMOOK, UMEIOTCS 3HAUUTENbHbIC
OIIMOKK B  CTPYKType peuu,
MPETSATCTBYIOLINE KOPPEKTHON
repenaye nepeBeeHHON
H(pOopMaIMK




25-44 [[lepecka3 He  orpaxaet|[lepeckas BbINOJHEH|Vcrionp3yemast JICKCHKA u
COJlep)KaHUsl ayquo-TEKCTa;MeHee, ueM Ha 60% oTjrpamMmaTHyecKue CTPYKTYpbl He

CTHUJICBOE odopmiteHHe|00IIeT0 00BbeMa ayIuo-l00eCIIeunBaOT KOPPEKTHYIO

MUCbMEHHOW peud BHIOPAHOTEKCTA; cpencTBafepenaqy uHpOpMaLIUH.

HEIPAaBUIBHO. JIOTUYECKOU CBS3H CtpykTypa peun HE
M crnosib30BaHbl COOTBETCTBYET SI3bIKOBOM HOPME.
HEKOPPEKTHO.

IlIkana oyenusarnus

KouaunuectrBo |0...64(65...74(75...84/85...100
0aJ110B

HIxaua HEYA Y1 | XOP | OTJI
OLlCHUBAHNS

2. Ilpouumaitme u nepeeeoume RUCbMEHHO MEKCH C UCROb30sanuem cirosapsa (1200-1500
n.3H.). Bpemsa evinonnenusn — 45 munym.

As communication is one of the universal traits of human beings, it is almost impossible for any
human beings to survive in this complex world without it. Undoubtedly, communication enables the
participants to share their experiences and feelings with each other.

Language is the most common means of human communication. People in different communities
with professions use different varieties of languages according to their community, culture and the nature
of their profession. Engineering, which has international link, needs a language that has a global access.
In the present day world of globalization, English which serves as a primary/ popular global language can
be the only convenient means of professional communication for engineering professionals.

It is almost impossible to handle any profession in the world in the absence of communication. In all
kinds of professions, communication plays a vital role. Success depends greatly on the communication
skills of the professionals. In today’s competitive and globalized world, communication has become an
essential tool for everyone, be they students, academics or professionals. For the professionals, effective
communicative skill is of prime importance. It is the basic requirement for them. For technocrats and
professionals, it becomes all the more necessary to acquire good communication skills as they have to
communicate effectively with all their business and professional colleagues.”

It is almost impossible to achieve scientific and technological progress without English for it is one
of the most pervasive as well as powerful medium of communication. Without it, we cannot even imagine
the development of scientific and technical education. The promotion of technical education, a profound
objective of the education plan, is not possible without English. In fact, English is one of the
preconditions for promoting technical education.

For non-native English users, English is very important because it is widely spoken all around the
world. Knowing English allows people to enjoy their life and work no matter where they are. For
engineering students whose mother tongue is not English, mastering English is even more important, not
only for their academic life but also for their prospective career.

In order to master the engineering knowledge and skills better, engineering students should own the
English language competence. Most of the scientific papers or journals in the world are written in
English. Most of the engineering graphs are also marked in English. Moreover, most engineering
professors in various universities are also conducting their lectures in English. Hence, engineering
students should at least master the basic English ability to deal with the countless English lectures,
tutorials, labs, projects and papers. Finally, they have to submit their important theses, still in English.

Kpumepuu oyenusanus:



banbl Pemenne Opranusanus SI3bIk0OBOE O(popMIIEeHHE
KOMMYHUKATUBHOM BbICKA3BIBAHUS BbICKA3bIBAHUS
3ajaum
85-100 [[Iepeckas IIOJIHO ulllepeckas nmeet|cnonp3yemas JIEKCUKa u
pa3BEpHYTO OTpa)kaeT BCE[3aBEPILECHHBIN rpaMMaTH4YeCKUe CTPYKTYPBI
ACTICKTBI CoJIepKaHUsXapaKTep; cpeacTBajo0ecneunBaOT TOYHYIO nepegavy
ayI10-TEKCTa; CTUJIEBOEIOTMYECKON CBA3U[IIEPEBEACHHOMN UH(pOpPMALIUH. Peus
oopmIIeHHE pedyH BhIOPAHOICIIOIB30BaHbI BOCIIPUHUMAETCS  JIETKO,  CTPYKTypa
[IPABUJIBHO. KOPPEKTHO. [IPETIOKEHUN COOTBETCTBYIOT
SI3IKOBBIM HOPMaM
75-84 |llepeckaz mnosnHO oTpaxaet|llepeckas nmeetHcnonb3zyemast JIEKCUKa u
BCE AaCMEKThl COJepKaHUABaBEPLUICHHBIN rpaMMaTH4eCKHe CTPYKTYpBI
ayJIMOTEKCTa; CTHJIEBOEXapaKTep; cpeacTBajo0eCeynBalOT B OCHOBHOM  TOYHYIO
oopmIIeHHE peuHd BHIOPAHOPIOTHYECKOW CBSI3UM  BlIepeaavy uH(popMaLIHHU. Peun
[IPABUJIBHO. OCHOBHOM BOCIIPUHUMAETCS JIETKO, UMEIOTCS
MCIIOJIb30BaHBI OLIMOKU B CTPYKType NPEAJIOKECHUU, He
KOPPEKTHO. PENATCTBYIOIINE KOPPEKTHOM mepenayde
uH(bOopMaIuu
65-74 |[lepeckas orpaxaet([Iepecka3 BoinosiHeH Halicrione3yemas JIEKCUKA 51
OCHOBHOE conepxannusg60% oT obmero oobemMarpaMMaTHIECKIE CTPYKTYpBI
ayINO-TEKCTa; UMEIOTCA[ayIN0-TEKCTa; CpeICTBAl00eCIeunBaloT nepeaadyy uHdopmanuu B
OTJIEIbHbIE OLIMOKHUPIOTMYECKON CBA3M  Bl0OBEME, JOCTATOYHOM JIJIsl IOHUMAaHHUs €€
CTHJIEBOTO 0(OpMIICHUAOCHOBHOM comepkaHus. Peub B OCHOBHOM
peud, HEe BIUSIOUIME HAUCIOIb30BaHbI BOCIIPUHUMAETCS JIETKO, UMEIOTCS
MOHMMaHUE MepecKasa. KOPPEKTHO. OLIMOKKW B CTPYKType NpPEIIOKECHHUH, B
OCHOBHOM HE€ IIPETSITCTBYIOLIHE
KOPPEKTHOM nepenaye MHPOpMaIiu
45-64 [Ilepeckaz He  otpaxaet|llepecka3  BemoaHeH[cnons3yemas JIEKCHKa u
OCHOBHOE cojJiepkaHusgMeHee, ueM Ha 60% oTjrpammaruyeckue CTPYKTYpBI HE
ayJIMO-TEKCTa; UMeroTcs/001ero oobemMa ayauo-jo0ecrnednBaroT nepegady HHGopMaluy B
OTJIEIbHbIE OLIMOKUTEKCTA; cpeacTBajoobeMe, JOCTATOYHOM ISl TIOHUMAaHHUS €€
CTHJIEBOTO oopMIIeHUAIOTHYECKOW  CBSI3W  BlcofepkaHus. Peub 3arpynHeHa  Juis
peun, BIIUSIOLIME HAJOCHOBHOM BOCIIPUSITUS BCJIE/ICTBHE
MOHUMaHUE MepecKasa. MCII0JIb30BaHbI rpaMMaTHYECKUX u JIEKCHUUYECKHUX
KOPPEKTHO. OLINOOK, UMEIOTCS 3HAYUTENIbHbIE
OLINOKHU B CTPYKTYpe peun,
MPENsATCTBYIOLINE KOPPEKTHOM
repegayde rnepeseieHHon nudopmauu
25-44 |llepeckaz He  otpaxaet|llepeckas BbINOJHEH|Vcrionp3yemast JIEKCUKa "
COJIep)KaHUsl ayquo-TEKCTa;MeHee, ueM Ha 60% oTjrpammarnueckue CTPYKTYpPBbI HE
CTHUJIEBOE odopmiteHne/00IIeT0 00BeMa ayIuo-j00eCeunBalOT KOPPEKTHYIO —Tiepenady
MUCbMEHHOW peur BHIOPAHOTEKCTa; cpenctBauHdopmanuu. CTpykTypa pedd  He

HETPABUIIBHO. JIOTHYECKON CBS3U COOTBETCTBYET S3BIKOBOI HOpME.
cronb30BaHbI
HEKOPPEKTHO.
IlIkana oyenusarnus
KoanuectBo |0...64(65...74(75...84{85...100

0aJ1710B




I xaja HEVI VI | XOP | OTJI
OLICHUBAHNSA

3. Ilpouumaitme u nepeckaxcume mexkcm (1800-2000 n.3n.). Bpemsa evinonnenusn — 20 munym.

Steve Jobs was born in San Francisco, 1955. Jobs attended a local school in California and later
enrolled at Reed College, Portland, Oregon. His education was characterised by excellent test results and
potential. But, he struggled with formal education and his teachers reported he was a handful to teach.

In 1976, Jobs and his friends set up Apple computers. In the very beginning, Apple computers were
sold from Jobs parents’ garage. Over the next few years, Apple computers expanded rapidly as the market
for home computers began to become increasingly significant.

In 1984, Jobs designed the first Macintosh. It was the first commercially successful home computer
to use a graphical user interface. This was an important milestone in home computing and the principle
has become key in later home computers.

Despite the many innovative successes of Jobs at Apple, there was increased friction between Jobs
and other workers at Apple. In 1985, removed from his managerial duties, Jobs resigned and left Apple.
He later looked back on this incident and said that getting fired from Apple was one of the best things that
happened to him — it helped him regain a sense of innovation and freedom, he couldn’t find work in a
large company.

In 1996, Jobs came back to Apple. He was given the post of chief executive. At the time, Apple had
fallen way behind rivals such as Microsoft, and Apple was struggling to even make a profit. Jobs
launched Apple in a new direction. Jobs promoted the development of a new wave of products which
focused on accessibility, appealing design and innovate features.

In 2007, Apple successfully entered the mobile phone market, with the iPhone. The design
philosophy of Steve Jobs was to start with a fresh slate and imagine a new product that people would
want to use. Apple has been rated No.l in America’s most admired companies. Jobs management has
been described as inspirational, although co-workers also state, Jobs could be a hard taskmaster and was
temperamental.

Kpumepuu oyenusanus:

baybiPeienne KOMMYHHKATHBHOM Opranunszanus S3bikoBOEe  oopmiIeHHE
3a1a4u BbICKA3bIBAHUS BbICKA3bIBAHUS

85-100 KomMmyHuKaTuBHAs 3ajavaBeicka3piBaHuEe JIOTMYHO HMcrionb3yeMblil CIOBapHBIN 3amac u
BBITIOJIHEHA ITOJIHOCTBIO. MeeT 3aBepLICHHBIATPAMMaTHYECKHE CTPYKTYpBI
CopnepxaHue IOJIHO, TOYHO HXapaKTep; CPEZICTBA|COOTBETCTBYIOT MIOCTABJIEHHOU
Pa3BEPHYTO  OTpPakaeT  BCEJIOTMYECKOU cBsa3M[3agadye. Peub  BocnpuHUMAaeTCs
ACIIEKTHI, yKa3aHHbIE BUCIIOJIb30BaHbl  MPABWJIBHO;JIETKO, HEOOOCHOBAaHHBIE — May3bl
3a/1aHUN; CTHJIEBOEUMEIOTCS BCTYNHUTENbHAs M|OTCYTCTBYIOT, ()pa3oBoO€ ylapeHHUe U
oopmieHre peun BbIOPAHOBAKIIOUYUTEIbHAS (bpa3bLMHTOHALMOHHBIE KOHTYDBI,
[PaBWJIBHO C YYETOM II€JIM/COOTBETCTBYIOLINE TEME. [IPOU3HOILIEHHE CJIOB oe3
BBICKA3bIBAaHUS U aJIpecara. HapyLIEHU HOPMBI.

75-84 [KoMmMmyHHKaTHUBHas 3ana4yaBeickazpiBaHue  JoruyHo ulcnonb3yemslil clloBapHBIN 3amac u
BBITIOJTHEHA. Copepxanue/umeeT 3aBepIICHHbIAIpaMMaTHYECKHE CTPYKTYpBI
[OJIHO  OTpa)kaeT  aCHEKThLXapaKTep; CPEJICTBA|COOTBETCTBYIOT IIOCTABJIEHHOU
YKa3aHHbIE B 3aJJaHUU;[IOTHYECKON cBsa3M3agadye. Peub  BocmpuHUMAaeTCs
cTUJIeBO€ O(OpPMIICHHE pPEUYHUCIIONB30BaHbl  MPABUIBHO;IETKO, HEOOOCHOBAHHBIE — MAy3bl
BbIOPAHO MPaBMWJIBHO C YYETOMMMEIOTCSI BCTYNUTEIbHAs H|OTCYTCTBYIOT, pa3oBoO€ yJapeHue u
i BBbICKa3bIBAaHUS UPBaKIIOYUTENbHAS (pa3bLMHTOHALMOHHBIE KOHTYpBI,
azpecara. COOTBETCTBYIOIIUE TEME. [IPOU3HOLICHHE CJIOB 0e3
HapyIIEeHHH HOPMBI.




65-74 |KoMMyHUKaTHUBHas 3anavyaBricka3zbpiBanue JornuyHO HMicnosib3yemslil CIOBapHBIN 3amac u
BBITIOJIHEHA. CopepxanueumeeT 3aBEpLICHHBIHIPaMMaTHYECKHE CTPYKTYpBI
[MOJIHO  OTPa)KaeT  aCHEKThLXapaKTep; CpPEIICTBA|COOTBETCTBYIOT MOCTABIICHHOM
YKa3aHHbIE B 3aJJaHUU;[IOTMYECKON cBA3M[3agadye. Peub  BocnpuHUMAaeTCs
CTHJIEBOE O(OPMIICHHE PEUUMCIIONb30BAHBI IPABUIBHO.  [TIETKO.

BbIOpAHO MPaBUJIBHO C YYETOM
[eH BBICKa3bIBaHUS u
azpecara.

45-64 [Samanue BBIIIOJIHEHO He|BrIckaspiBanue He BcergalliMmerorcs JIEKCUYECKHE u
MOJIHOCTHIO: COJIep>KaHUEIOTHYHO; UMEIOTCSAFpaMMaTU4YeCKie  OIIMOKH,  HE
OTpa)kaeT HE BCE ACHEKTHI,HEIOCTATKH/OMHOKH B[3aTPyAHSIOIINE KOMMYHHKAIMH.
YKa3aHHbIE B 3aJJaHUU;MCII0JIb30BaHUU cpenctBlcnionb3yemblil  cOBapHBI 3arac,
BCTPEYAIOTCS HapYIICHUSAIOTUYECKON CBS3H, X BHIOOp[rpaMMaTHYECKHE CTPYKTYpBHI,
CTHJIEBOTO OOPMIICHHUS peuu. |orpaHudeH. Bricka3piBanue BlpoHeTHueckoe  odopmieHUe B

OCHOBHOM JIOTMYHO M HMEET|OCHOBHOM COOTBETCTBYIOT,
TOCTaTOYHO  3aBEPIICHHBINIOCTABICHHON 3a1aue.

XapakTep, HO OTCYTCTBYET

BCTYMHUTENbHAS u/unm

3aKIIIOYUTENbHAS (pasa.

25-44 (3ajmanue  He  BbIIOJHEHO:(OTCYTCTBYET JIOTHKA B/l lonnmMaHue puen 3aTpyIHEHO U3-34)
COJIep’)KaHUE HE OTpa)kaeT TEX[IIOCTPOEHUH BBICKA3bIBAHMUSL.[U3-32 MHO’K€ECTBa JIEKCUKO-
ACIIEKTOB, KOTOpbIE YKa3aHbl BBbICKa3piBaHHE HE  HMMEETTPAMMATUYECKUX M (POHETUUECKHUX
3a/1aHuH, n/ WIH He3aBEPLIEHHOI0 XapakTepa;olnooK.

COOTBETCTBYEeT  TpeOYEeMOMYBCTYIUICHHE M 3aKJIIOUEHUE
00BeEMY. PeubjoTcyTCTBYIOT; CpEICTBA
BOCIPUHUMAETCS C TPYJIOM H3-JTIOTUYECKOM CBSI3U
3a  OOJIBLLIOTO  KOJIMYECTBA|IPAKTHUUECKU HE
HEECTECTBEHHBIX 11aY3,[UCIIOIb3YOTCS.
HEBEPHOM pacCTaHOBKU
yIapeHui U otn0oK
[IPOU3HOIIEHUH CJIOB.

lkana oyenusanusi

KoauuectBo (0...64(65...74(75...84185...100

0aJ1J10B

xana HEV VI | XOP | OTJ]

OLICHUBAHMS

4. Iloozomosevme u npeocmasvme cooodujenue Ha 0OHY U3 U3yueHHvlX mem. Bpemsa noozomoexu
— 15 munym (15-20 evicka3zvieanuii).

Kpumepuu oyenusanus:

banbl Pemenne Opranusanus S3bikoBOe  odopmiieHHE
KOMMYHHUKATHBHOM BBICKa3bIBAHHS BBICKa3bIBAHMS
3agaum
85-100 KommyHnKkaTuBHas 3anadaBeicKka3piBaHuE JOTUYHO H|VIcmonb3yemblid CJIIOBapHBIN
BBITIOJIHEHA [TOJIHOCTBIO. MEET 3aBEpUICHHBIM3aIAC M TpaMMaTHUYECKHE
CopepxaHuie MOJHO, TOYHOXApaKTep; CPEICTBA|ICTPYKTYPbI COOTBETCTBYIOT
U pa3BEPHYTO OTPa)KaeT BCEJIOrMYECKON CBSA3M|IIOCTABICHHON 3ajgade. Peup




ACIEeKThl,  yKa3aHHbIE  B[UCIIOJIb30BaHbI BOCIIPUHUMAETCSI JIETKO,

3a/1laHUN; CTHJIEBOE[IPABUIIBHO; UMEIOTCAHEOOOCHOBaHHbIE nayssl

o(opmieHre pedr BbIOPAHO[BCTYIHUTEIbHAS H|0OTCYTCTBYIOT, (dpazoBoe

NPaBUWIBHO C YYETOM IEIH[3AKIIOUYMUTENbHAS  (pasblLlylapeHue ¢ WHTOHAIIMOHHBIE

BBICKA3bIBAaHUS U aJipecaTa. |COOTBETCTBYIOILIME TEME. |[KOHTYPBI, IPOU3HOLICHUE CIIOB
0e3 HapyIeHU HOPMBI.

75-84 |KommMmyHuKaTuBHas 3anadaBbeICKa3biBaHUE JOTMYHO H|MICIIONb3yemMblid CJIIOBapHBIN
BolnosiHeHa.  CopeprkaHueuMeeT 3aBepIlEHHbII3aIac U IpaMMaTHYecKue
[IOJIHO OTpa)kaeT AaCMEKThLXapaKTep; CPEICTBA|CTPYKTYPbI COOTBETCTBYIOT
yKa3zaHHblE B 3a/IaHUU;[IOTMYECKON CBAI3U[IOCTABICHHOW 3ajgaue. Peub
CTHIIEBOE O(POPMIICHHE PEUH[UCTIONb30BaHBI BOCIIPUHHUMAETCS JIETKO,
BbIOPAaHO  NPAaBWIBHO  ClIPaBUJIBHO; UMEIOTCAHEOOOCHOBaHHbIE nay3bl
Yy4ETOM LIEJIU|BCTYIIUTENIbHAS H|OTCYTCTBYIOT, ¢dpazoBoe
BBICKA3bIBAHUS U aJipecara. [3aKIIOYMUTEeNbHAs  (pasblLlylapeHue U HHTOHAILMOHHbIE

COOTBETCTBYIOLLIME TEME. |KOHTYpbI, IIPOU3HOIICHHUE CJIOB
0e3 HapyIIeHU HOPMBI.

65-74 |KommyHuKaTuBHas 3anadaBpICKa3piBaHuE JOTMYHO H|VICIIONb3yeMbli CJIIOBapHBIN
BeinosiHeHa.  CozeprkaHueuMeeT 3aBepIlEHHbIN3aIac U IpaMMaTHYecKue
[IOJIHO OTpa)kaeT AaCMEKThLXapaKTep; CPEICTBA|ICTPYKTYPbI COOTBETCTBYIOT
yKa3zaHHblE B 3a/IaHUU;[IOTMYECKON CBSI3U[IOCTABJIECHHOW 3ajgauve. Peub
CTHIIEBOE O(POPMIICHHE PEUH[UCTIONH30BaHBI BOCIIPUHUMAETCS JIETKO.
BbIOPAaHO  MPABWJIBHO  C[IPABUIIBHO.

Yy4eTOM LEeH
BBICKA3bIBAaHU U aJIpecara.

45-64 (3amanue BbINONIHEHO HeBpickaspiBaHue He BeerpalllMerorcs — JIEKCHMYECKHE U
[OJIHOCTBIO:  COJIEP’KaHUEPIOTUYHO; UMEIOTCArPAMMAaTUYECKUE OIIMOKU, HE
OTpa)kaeT HEe BCE ACMEKTbI,He0CTATKU/OMMOKH BBATPYAHSIOIHE
VKa3aHHble B  3a/IaHUU;MCIIONIB30BAaHUM  CPEJICTBKOMMYHHKAIUH.

BCTPEUAIOTCS ~ HAPYLICHUATIOTUYECKOW  CBA3M, MHX|Mcrosb3yeMblii CJIOBapHBIN
CTHJIEBOTO o opmIIeHUSABBIOOD OrpaHMYEH.[3a1ac, rpaMMaTH4ecKHe
peun. Bricka3biBaHNE B/CTPYKTYDHI, (doHeTHueCcKOe
OCHOBHOM  JIOTUYHO  HjopopmiieHHE B  OCHOBHOM
MEET JIOCTaTOYHO|COOTBETCTBYIOT ITOCTABJIEHHOMN
3aBEPIICHHBIA  XapakTep,3aaaye.
HO OTCYTCTBYET
BCTYNUTEIbHAS n/nnu
3aKJIIOYMTENbHAs (pasa.

25-44 [(Bamanme He BbINMONHEHO:OTCyTCTBYeT Jiornka B|[loHMMaHue puen 3aTpyAHEHO
COJIEpP/)KaHUE HE OTPAKAETIOCTPOCHHUU n3-3a n3-3a MHO’KECTBA
T€X AaCHEeKTOB, KOTOPBIEBBICKA3bIBAHUS. JIEKCUKO- TpaMMaTHYECKUX H
yKa3aHbl B 33/1aHUU, W/ WIU|BbICKa3plBaHUE HE HMEET|(POHETHUECKUX OLIHMOOK.

HE COOTBETCTBYET[3aBEPILIEHHOTO XapaKTepa;
TpeOyeMoMy o0beMy. PeubBcTyIuleHHE U 3aKIIOUEHHE
BOCIIPUHHUMAETCSI C TPYAOM|OTCYTCTBYIOT;  CpPEICTBa
13-3a OOJIBIIOTO KOJMYECTBAIOTHYECKOM CBS3H
HEEeCTECTBEHHBIX nay3,/IpakTHYeCKH HE
HEBEPHOMN PaccTaHOBKH|UCIIONb3YIOTCS.

yaapeHun " OIHO0K

[IPOU3HOIIEHNH CJIOB.

LIxana oyenusanus
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2.5. MeToauyeckne MaTepuajbl, onpenesiloe NMpoueaypbl OLeHUBAHUS 3HAHUI, YMEHUIA,
HABBIKOB M (MJIM) ONBITA JeSITeJILHOCTH, XapaKTepU3youye 3Tanbl GOpMUPOBAHNS KOMIIETEeHIIHI

[Ipy TpoBeNCHWM TEKYIIEro KOHTPOJS YCIeBaeMOCTH B (GopMe ompoca IO PacCIOPsHKEHUIO
Mearorn4eckoro paboTHUKA 00yJaroIIrecss YOMparT BCe JTUYHBIC BEIIH, dJICKTPOHHBIC CPEJCTBA CBS3H,
neyaTHble M (WJIM) PYKOIMCHBIE MCTOYHUKU WHGOpPMAIMH, IOCTAIOT YUCTHIM JUCT Oymaru JIro00ro
pa3Mepa u pyuky. Ha nucte Oymaru 3anuceiBatorcs @avunus, Mms, OTdectBo (Mpy HAJIMYKHN), HOMEP
y4eOHOM TPYIIBI U JAaTa MPOBEIACHUS TEKYIIEro KOHTPOJs ycneBaeMocTH. llemarormveckuii paboTHHK
3aJ]aeT BONPOCHI, KOTOPbIE MOTYT OBITh 3allMCaHbl Ha IOJTOTOBJCHHBIN IS OTBETa JUCT Oymaru. B
TCUCHUC YCTaHOBJIeHHOFO IIeJarortdycCKnumM pa6OTHI/IKOM BpeMeHI/I 06y‘~IaIOHlI/ICC$I IINCBMCHHO
(GOpMYITHPYIOT OTBETHI Ha 3aJJaHHBIC BOMPOCHL. [10 HCTEUEHNU YCTAaHOBICHHOTO BPEMEHH JIUCT Oymaru ¢
MOJTOTOBJICHHBIMU ~ OTBETaMH  OOyYalolIUecs IepelaloT  IeJAaroru4eckoMy  pabOTHUKY — JUIs
MIOCJICYIOIIETO OIICHUBAHUS PE3YJIbTATOB TEKYIIETO0 KOHTPOJIS YCIIEBAEMOCTH.

P€3y.HBTaTI>I TGKYHICFO KOHTpOH?I YCHCBaeMOCTI/I JOBOIATCA 4O CBCACHUA 06yqa}011mxc;[ B TCUCHHC
TpeX Y4eOHBIX THEH, CICAYIOIIMX 3a JIHEM IMPOBEICHUS TEKYHIET0 KOHTPOJS YCHEBACMOCTH, U MOTYT
OBITh yYTEHBI TENAarOrMYeCKMM pPaO0OTHHUKOM TPH NPOMEKYTOUYHOW aTTecTauu. Pe3ynbTarhl
NPOMEKYTOYHOW  aTTECTAllMM JOBOISATCS JIO CBEACHUS OOyYarmIIuXcs B JCHb IPOBEICHUS
HpOMC)I(WO‘IHOﬁ aTTeCTallun. HpI/I IIOATOTOBKE OTBCTOB Ha BOHpOCI)I HpI/I HpOBCI[GHI/II/I TCKYHICFO
KOHTPOJISl YCIIEBAEMOCTH U ITPH MPOXOXKICHUH TPOMEIKYTOUHOM aTTECTAIIMUA 00yJarOIIUMCS 3arpeIiaeTcst
UCTIOJIB30BaHUE JIIOOBIX 3JICKTPOHHBIX CPEICTB CBS3H, MEYATHBIX M (WIM) PYKONHCHBIX HCTOYHHKOB
uHpopMmanuu. B ciiyuae OOHapyXeHHs I€JarorMiiyecKuM pa0OTHUKOM (akTa HMCIOIb30BaHUS
O6yanOHII/IMC$I HpI/I IIOATOTOBKE OTBCTOB Ha BOHpOCI)I yKaSaHHI)IX NCTOYHHUKOB I/IH(bOpMaHI/II/I — OIICHKAa
pe3yNbTaTOB TEKYIIETO KOHTPOJS YCIEBAEMOCTH M (MJIHM) TPOMEKYTOUHOM aTTecTalluu COOTBETCTBYeT 0
0aJoB.

[Ipy NpPOXOXAEHUH TEKYIIET0 KOHTPOJS YCIEBa€MOCTH W MPOMEXKYTOUYHOM aTTecTaluu
06yanOHIHMHC$[ C OrpaHI/I‘-IeHHBIMI/I BO3MOXHOCTAMU 3Z[OpOBB$I U HHBaJIWJIaMH, )IOHYCKaeTCSI
MPUCYTCTBHE B MOMEILEHUHU JIUI, OKA3bIBAIOIIUM TaKHUM OOYUYaAIOIIUMCS COOTBETCTBYIOIIYIO MOMOIIb, a
IJId IIOATOTOBKU HWMH OTBETOB OTBOIUTCA HOOIIOJIHUTCIIBHOC BpeMH C y‘ICTOM 0C06CHHOCT€I\/JI nx
NCUX0(U3UUECKOTO Pa3BUTHS, UHINBUAYAIBHBIX BO3MOKHOCTEH M COCTOSIHUS 3I0POBBS.



